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SPECIALIOJO PREKYBOS KOMITETO ADMINISTRACINIO BENDRADARBIAVIMO PVM IR 
MOKESČIŲ BEI MUITŲ IŠIEŠKOJIMO SRITYJE KLAUSIMAMS, ĮSTEIGTO EUROPOS SĄJUNGOS 
BEI EUROPOS ATOMINĖS ENERGIJOS BENDRIJOS IR JUNGTINĖS DIDŽIOSIOS BRITANIJOS IR 
ŠIAURĖS AIRIJOS KARALYSTĖS PREKYBOS IR BENDRADARBIAVIMO SUSITARIMU, 

SPRENDIMAS Nr. 4/2023 

2023 m. spalio 19 d.

dėl informacijos ir statistinių duomenų perdavimo standartinių formų, informacijos perdavimo 
bendruoju ryšių kanalu praktinės ryšių tarp centrinių ryšių palaikymo įstaigų ir skyrių 

organizavimo tvarkos [2023/2475] 

SPECIALUSIS PREKYBOS KOMITETAS,

atsižvelgdamas į Europos Sąjungos bei Europos atominės energijos bendrijos ir Jungtinės Didžiosios Britanijos ir Šiaurės 
Airijos Karalystės prekybos ir bendradarbiavimo susitarimą (toliau – Prekybos ir bendradarbiavimo susitarimas) (1), ypač į 
jo Protokolą dėl administracinio bendradarbiavimo ir kovos su sukčiavimu pridėtinės vertės mokesčio srityje ir dėl 
savitarpio pagalbos vykdant reikalavimus (toliau – Protokolas), ypač į jo PVAT.39 straipsnio 2 dalies d, e, f, h ir i punktus,

kadangi:

(1) administracinis bendradarbiavimas pagal Protokolą apima keitimąsi informacija ir statistiniais duomenimis;

(2) informacijos perdavimo priemonės, kaip antai standartinės formos ir elektroninių ryšių sistemos, jau įgyvendintos 
pagal Tarybos reglamentą (ES) Nr. 904/2010 (2) ir Tarybos direktyvą 2010/24/ES (3) ir turi būti tik šiek tiek 
pakeistos, kad galėtų būti naudojamos administraciniam bendradarbiavimui ir pagalbai vykdant reikalavimus pagal 
Protokolą;

(3) būtina nustatyti Protokolo PVAT.39 straipsnio 2 dalies d, e, f, h ir i punktų įgyvendinimo praktinę tvarką,

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ:

1 straipsnis

Standartinės pranešimo formos

1. Teikdamos prašymus, informaciją ir grįžtamąją informaciją pagal Protokolo II antraštinę dalį kompetentingos 
institucijos naudoja šio sprendimo I priede pateiktas standartines formas.

2. Teikdamos prašymus ir palaikydamos tolesnius ryšius dėl prašymų pagal Protokolo III antraštinę dalį, standartines 
pranešimo formas ir suvienodintus dokumentus, kuriais leidžiama užtikrinti reikalavimo vykdymą prašomosios 
institucijos valstybėje, arba patikslintus suvienodintus dokumentus, kuriais leidžiama užtikrinti reikalavimo vykdymą 
prašomosios institucijos valstybėje, kompetentingos institucijos naudoja šio sprendimo II priede pateiktas standartines 
formas;

3. Standartinių formų struktūra ir išdėstymas gali būti pritaikomi atsižvelgiant į bet kokius naujus ryšių ir informacijos 
mainų sistemų reikalavimus ir galimybes su sąlyga, kad jose teikiami duomenys ir informacija nėra reikšmingai keičiami.

(1) OL L 149, 2021 4 30, p. 10.
(2) 2010 m. spalio 7 d. Tarybos reglamentas (ES) Nr. 904/2010 dėl administracinio bendradarbiavimo ir kovos su sukčiavimu pridėtinės 

vertės mokesčio srityje (OL L 268, 2010 10 12, p. 1).
(3) 2010 m. kovo 16 d. Tarybos direktyva 2010/24/ES dėl savitarpio pagalbos vykdant reikalavimus, susijusius su mokesčiais, muitais ir 

kitomis priemonėmis (OL L 84, 2010 3 31, p. 1).
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2 straipsnis

Informacijos perdavimas per CCN

Visa pagal Protokolo II ir III antraštines dalis perduodama informacija perduodama tik elektroninėmis priemonėmis per 
bendrąjį ryšių tinklą (CCN), išskyrus atvejus, kai tai neįmanoma dėl techninių priežasčių.

3 straipsnis

Ryšių organizavimas

1. Kol nenuspręsta kitaip, centrinės ryšių įstaigos, kurių pagrindinė pareiga – taikyti Protokolo II antraštinę dalį, yra:

a) Jungtinėje Karalystėje: Jo Didenybės mokesčių ir muitų departamentas (angl. „His Majesty’s Revenue and Customs“), JK 
centrinė ryšių PVM klausimais įstaiga;

b) valstybėse narėse: centrinės ryšių įstaigos, paskirtos atsakingomis už valstybių narių administracinį bendradarbiavimą 
PVM srityje.

2. Kol nenuspręsta kitaip, centrinės ryšių įstaigos, kurių pagrindinė pareiga – taikyti Protokolo III antraštinę dalį, yra:

a) Jungtinėje Karalystėje: Jo Didenybės mokesčių ir muitų departamento Skolų valdymo skyrius (angl. „His Majesty’s 
Revenue and Customs, Debt Management“);

b) valstybėse narėse: centrinės ryšių įstaigos, paskirtos atsakingomis už valstybių narių savitarpio pagalbą vykdant 
reikalavimus.

3. Visais pakeitimais, susijusiais su centrinėmis ryšių palaikymo įstaigomis, Šalys keičiasi per specialiojo prekybos 
komiteto sekretoriatą.

4. Pagal Protokolo PVAT.4 straipsnio 2 dalį paskirtos centrinės ryšių palaikymo įstaigos nuolat atnaujina ryšių 
palaikymo skyrių ir kompetentingų pareigūnų, paskirtų pagal PVAT.4 straipsnio 3 ir 4 dalis, sąrašą. Sąrašais ir jų 
atnaujinimais Šalys keičiasi per specialiojo prekybos komiteto sekretoriatą.

4 straipsnis

Statistinių duomenų turinys ir formatas

1. Su II antraštinės dalies taikymu susijusių statistinių duomenų, kurie turi būti perduodami pagal Protokolo 
PVAT.18 straipsnį, turinys ir formatas nustatyti šio sprendimo III priede pateiktoje standartinėje formoje.

2. Su III antraštinės dalies taikymu susijusių statistinių duomenų, kurie turi būti perduodami pagal Protokolo 
PVAT.37 straipsnį, turinys ir formatas nustatyti šio sprendimo IV priede pateiktoje standartinėje formoje.

5 straipsnis

Šis sprendimas įsigalioja jo priėmimo dieną.

Priimta Londone 2023 m. spalio 19 d.

Specialiojo prekybos komiteto vardu
Bendrapirmininkiai

Mariana HRISTCHEVA
Rachel NIXON
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I PRIEDAS 

Standartinės prašymų, informacijos ir grįžtamosios informacijos perdavimo pagal II antraštinę dalį 
[Administracinis bendradarbiavimas ir kova su sukčiavimu PVM] formos 

ES valstybių narių ir Jungtinės Karalystės prašymų pateikti informaciją, spontaninių informacijos mainų ir grįžtamosios 
informacijos pagal Protokolą dėl administracinio bendradarbiavimo ir kovos su sukčiavimu PVM srityje standartinė 

forma

Informacijos mainų duomenys

A) PAGRINDINĖ INFORMACIJA

A1

Besikreipiančioji valstybė: Prašomoji valstybė:

Besikreipiančioji institucija: Prašomoji institucija:

A2

Besikreipiančiosios institucijos pareigūnas, atsakingas už 
prašymą / mainus:

Prašomosios institucijos pareigūnas, atsakingas už atsakymą 
į prašymą / mainus:

Vardas ir pavardė: Vardas ir pavardė:

E. paštas E. paštas

Telefonas: Telefonas:

Kalba: Kalba:

A3

Besikreipiančiosios institucijos nacionalinis numeris: Prašomosios institucijos nacionalinis numeris:

Besikreipiančiajai institucijai skirtas laukelis: Prašomajai institucijai skirtas laukelis:

A4

Prašymo / informacijos perdavimo data: Atsakymo perdavimo data:
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A5

Prašymo / mainų priedų skaičius: Atsakymo priedų skaičius:

A6 A7

— Bendras prašymas / mainai ☐ Prašomosios institucijos vardu pareiškiu, kad negalė
sime atsakyti per šiuos terminus:

— Prašymas pateikti informaciją — 3 mėnesiai

— Spontaniniai informacijos mainai — 1 mėn., jei informaciją jau turiu

☐ Prašoma grįžtamoji informacija apie spontani
nius informacijos mainus

Vėlavimo priežastis:

— Kovos su sukčiavimu srities prašymas / mainai

— Prašymas pateikti informaciją

— Dingusio prekiautojo sukčiavimo schema. Įmonės 
registracijos / veiklos patikrinimas

— Spontaninis informacijos pateikimas

☐ Prašoma grįžtamoji informacija apie spontani
nius informacijos mainus

☐ Numatomas atsakymo pateikimo laikas:

☐ Valstybės prašomoji institucija leidžia informaciją 
perduoti kitai valstybei (Protokolo dėl administraci
nio bendradarbiavimo ir kovos su sukčiavimu pridė
tinės vertės mokesčio srityje ir dėl savitarpio pagalbos 
vykdant su mokesčiais ir muitais susijusius reikalavi
mus PVAT.6 straipsnio 6 dalis)

☐ Prašoma grįžtamoji informacija apie atsakymą

Pagal Protokolo dėl administracinio bendradarbiavimo ir kovos su sukčiavimu pridėtinės vertės mokesčio srityje ir dėl 
savitarpio pagalbos vykdant su mokesčiais ir muitais susijusius reikalavimus PVAT.6 straipsnio 4 dalį, informaciją teikianti 
valstybė, remdamasi pagrįstu prašymu, leidžia gautą informaciją naudoti kitais nei to Protokolo 2 straipsnio 1 dalyje 
nurodytieji tikslais.
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B) PRAŠYMAS PATEIKTI BENDRO POBŪDŽIO INFORMACIJĄ

Besikreipiančioji institucija Prašomoji institucija Prašomoji institucija (1)

B1. PVM mokėtojo kodas (jei nėra, 
mokesčių mokėtojo identifika
cinis numeris)

B1. PVM mokėtojo kodas (jei nėra, 
mokesčių mokėtojo identifika
cinis numeris)

— Prašom įrašyti

— Prašom patvirtinti —Patvirtinu—Nepatvirtinu

PVM mokėtojo kodas: PVM mokėtojo kodas: PVM mokėtojo kodas:

☐ PVM mokėtojo kodo nėra ☐ PVM mokėtojo kodo nėra ☐ PVM mokėtojo kodo nėra

Mokesčių mokėtojo identifikacinis 
numeris:

Mokesčių mokėtojo identifikacinis 
numeris:

Mokesčių mokėtojo identifikacinis 
numeris:

B2. Vardas ir pavardė B2. Vardas ir pavardė
— Prašom įrašyti

— Prašom patvirtinti —Patvirtinu—Nepatvirtinu

Vardas ir pavardė:

B3. Prekybinis pavadinimas B3. Prekybinis pavadinimas
— Prašom įrašyti

— Prašom patvirtinti —Patvirtinu—Nepatvirtinu

Prekybinis pavadinimas:

B4. Adresas B4. Adresas
— Prašom įrašyti

— Prašom patvirtinti —Patvirtinu—Nepatvirtinu

Adresas

B5. Datos nurodomos formatu 
MMMM MM DD:

B5. Datos nurodomos formatu 
MMMM MM DD:

— Prašom įrašyti

— Prašom patvirtinti —Patvirtinu—Nepatvirtinu

a) PVM mokėtojo kodo / mokesčių 
mokėtojo identifikacinio numerio 
suteikimo data

a) PVM mokėtojo kodo / mokesčių 
mokėtojo identifikacinio numerio 
suteikimo data

a) PVM mokėtojo kodo / mokesčių 
mokėtojo identifikacinio numerio 
suteikimo data

(1) Šioje trečioje skiltyje prašomoji institucija įrašo besikreipiančiosios institucijos prašomą informaciją (antroje skiltyje pažymėtas langelis 
„prašom įrašyti“) arba patvirtina besikreipiančiosios institucijos pateiktos informacijos teisingumą (antroje skiltyje pažymėtas langelis 
„prašom patvirtinti“).
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b) PVM mokėtojo kodo / mokesčių 
mokėtojo identifikacinio numerio 
panaikinimo data

b) PVM mokėtojo kodo / mokesčių 
mokėtojo identifikacinio numerio 
panaikinimo data

b) PVM mokėtojo kodo / mokesčių 
mokėtojo identifikacinio numerio 
panaikinimo data

c) Įsteigimas c) Įsteigimas c) Įsteigimas

B6. Veiklos pradžios data B6. Veiklos pradžios data
— Prašom įrašyti

— Prašom patvirtinti —Patvirtinu—Nepatvirtinu

Veiklos pradžios data Veiklos pradžios data

B7. Veiklos nutraukimo data B7. Veiklos nutraukimo data
— Prašom įrašyti

— Prašom patvirtinti —Patvirtinu—Nepatvirtinu

Veiklos nutraukimo data Veiklos nutraukimo data

B8. Vadovų / direktorių vardai ir pa
vardės

B8. Vadovų / direktorių vardai ir pa
vardės

— Prašom įrašyti

— Prašom patvirtinti —Patvirtinu—Nepatvirtinu

B9. Savininkų, valdytojų, asocijuo
tųjų asmenų, partnerių, atstovų, 
suinteresuotųjų subjektų ar as
menų, turinčių kitų teisių į įmo
nę, vardai ir pavardės

B9. Savininkų, valdytojų, asocijuo
tųjų asmenų, partnerių, atstovų, 
suinteresuotųjų subjektų ar as
menų, turinčių kitų teisių į įmo
nę, vardai ir pavardės

— Prašom įrašyti

— Prašom patvirtinti —Patvirtinu—Nepatvirtinu

B10. Veiklos pobūdis B10. Veiklos pobūdis
— Prašom įrašyti

— Prašom patvirtinti —Patvirtinu—Nepatvirtinu

a) Įmonės juridinis statusas a) Įmonės juridinis statusas a) Įmonės juridinis statusas

b) Faktinė pagrindinė veikla (2) b) Faktinė pagrindinė veikla b) Faktinė pagrindinė veikla

(2) Faktinė pagrindinė veikla – tikroji pagrindinė įmonės vykdoma veikla (palyginti su kita galimai deklaruota veikla).
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B11. Sandorio pobūdis Sandorio pobūdis

B11. Susijusios prekės / paslaugos
— Prašom įrašyti

Sandorio pobūdis

B11. Susijusios prekės / paslaugos

— Prašom patvirtinti —Patvirtinu—Nepatvirtinu

Laikotarpis ir suma, su kuriais susijęs 
prašymas / mainai
B12. Prekių tiekimas iš vienos šalies į 
kitą

Nuo Laikotarpis Laikotarpis

Iki Suma Suma

Šaltiniai:
☐ PVM informacijos mainų sistema 

(VIES)
☐ Kitas

B13. Vienos šalies vykdomas pa
slaugų teikimas kitoje šalyje

Nuo Laikotarpis Laikotarpis

Iki Suma Suma

Šaltiniai:
☐ VIES
☐ Kitas

C) PAPILDOMA INFORMACIJA

Registracija

☐ C1. Prašomosios valstybės (☐) apmokestinamasis asmuo / besikreipiančiosios valstybės (☐) apmokestinamasis 
asmuo šiuo metu nėra registruotas kaip PVM mokėtojas.

Remiantis VIES arba kitais šaltiniais, prekės buvo tiekiamos po veiklos nutraukimo datos. Prašom paaiškinti.

☐ Prašomosios valstybės (☐) apmokestinamasis asmuo / besikreipiančiosios valstybės (☐) apmokestinamasis asmuo 
nėra registruotas kaip PVM mokėtojas.

Remiantis VIES arba kitais šaltiniais, prekės buvo tiekiamos iki registracijos datos. Prašom paaiškinti.

Prekių / paslaugų sandoriai

Prekės

☐ C3. Remiantis VIES arba kitais šaltiniais, prašomosios valstybės apmokestinamasis asmuo tiekė prekes, tačiau 
besikreipiančiosios valstybės apmokestinamasis asmuo:

— prekių pirkimo nedeklaravo;
— neigia prekių gavimą;
— pirkinį deklaravo už kitą sumą, o deklaruota suma yra:

Prašom ištirti ir paaiškinti.
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☐ Pridedu turimų dokumentų kopijas.

☐ C4. Besikreipiančiosios valstybės apmokestinamojo asmens deklaruotas pirkinys neatitinka informacijos iš VIES 
ar kitų šaltinių. Prašom ištirti ir paaiškinti.

☐ C5. Prašom nurodyti prekių pristatymo adresus.

Adresai:

☐ C6. Besikreipiančiosios valstybės apmokestinamasis asmuo teigia, kad jis patiekė prekę prašomosios valstybės 
asmeniui. Prašom patvirtinti, kad prekės buvo gautos ir ar jos buvo:

☐ apskaitytos: — Taip — Ne

☐ deklaruotos / apmokėtos prašomosios valstybės apmokestinamojo asmens — Taip — Ne

Prašomosios valstybės apmokestinamojo asmens vardas, pavardė (pavadinimas) ir (arba) PVM mokėtojo kodas.

Prekių judėjimas prieš sandorį / po jo
☐ C7. Iš ko pirktos prekės? Prašom C41 langelyje nurodyti vardus, pavardes, prekybinius pavadinimus ir PVM kodus.
☐ C8. Kam prekės buvo perparduotos? Prašom C41 langelyje nurodyti vardus, pavardes, prekybinius pavadinimus ir 

PVM kodus.

Paslaugos

☐ C9. Remiantis VIES arba kitais šaltiniais, prašomosios valstybės apmokestinamasis asmuo teikė paslaugas, 
apmokestinamas besikreipiančiojoje valstybėje, tačiau besikreipiančiosios valstybės apmokestinamasis asmuo:

— paslaugos nedeklaravo;
— neigia, kad gavo paslaugą;
— deklaravo gavęs paslaugą už kitą sumą, o deklaruota suma yra:
Prašom ištirti ir paaiškinti.

☐ Pridedu turimų dokumentų kopijas.

☐ C10. Besikreipiančiosios valstybės apmokestinamojo asmens deklaruotas pirkinys neatitinka informacijos iš VIES 
ar kitų šaltinių. Prašom ištirti ir paaiškinti.

☐ C11. Prašome nurodyti adresus, kur paslaugos buvo teiktos.

Adresai:

☐ C12. Besikreipiančiosios valstybės apmokestinamasis asmuo teigia, kad jis patiekė prekę prašomosios valstybės 
asmeniui. Prašom patvirtinti, kad paslaugos buvo suteiktos ir ar jos buvo:

☐ apskaitytos — Taip — Ne

☐ deklaruotos / apmokėtos prašomosios valstybės apmokestinamojo asmens — Taip — Ne

Prašomosios valstybės apmokestinamojo asmens vardas, pavardė (pavadinimas) ir (arba) PVM mokėtojo kodas.
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Prekių vežimas

☐ C13. Prašom nurodyti vežėjo pavadinimą / PVM mokėtojo kodą ir adresą.

Pavadinimas ir (arba) PVM mokėtojo kodas ir adresas:

☐ C14. Kas užsakė ir apmokėjo prekių vežimą?

Pavadinimas ir (arba) PVM mokėtojo kodas ir adresas:

☐ C15. Kas yra vežimui naudotos transporto priemonės savininkas?

Pavadinimas ir (arba) PVM mokėtojo kodas ir adresas:

Sąskaitos faktūros

☐ C16. Prašom nurodyti sąskaitoje faktūroje nurodytą sumą ir valiutą.

Mokėjimas

☐ C17. Prašom nurodyti sumokėtą sumą ir valiutą.

☐ C18. Prašom nurodyti banko sąskaitos, iš kurios ir (arba) į kurią buvo atliktas mokėjimas, savininko pavadinimą 
ir sąskaitos numerį.

Iš:
sąskaitos turėtojo vardas ir pavardė arba pavadinimas:
IBAN numeris arba sąskaitos numeris:
Bankas:

Į:
sąskaitos turėtojo vardas ir pavardė arba pavadinimas:
IBAN numeris arba sąskaitos numeris:

Bankas:

☐ C19. Jei mokėjimas atliktas grynaisiais, prašom pateikti šią informaciją:
☐ Kas, kam, kur ir kada perdavė pinigus?
☐ Koks mokėjimą patvirtinantis dokumentas (grynųjų pinigų kvitas, kt.) buvo išrašytas?

☐ C20. Ar yra trečiosios šalies mokėjimą patvirtinančių įrodymų? Jei taip, 
prašom C41 langelyje pateikti papildomos informacijos.

— Taip — Ne

Užsakymo pateikimas

☐ C21. Prašom pateikti visus žinomus užsakymą pateikusio asmens duomenis ir nurodyti, kaip užsakymas buvo 
pateiktas ir kaip užmegzti ryšiai tarp tiekėjo ir kliento.
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Prekės, kurioms taikomos specialios schemos / ypatingos procedūros
Prašom pažymėti reikiamą langelį ir įrašyti savo klausimą C40 langelyje.

☐ C22. Trišaliai sandoriai

☐ C23. Maržos schema

☐ C24. Nuotolinė prekyba prekėmis, kurioms taikoma:
☐ Sąjungoje įsisteigusiems apmokestinamiesiems asmenims skirta schema
☐ importo apmokestinimo schema

☐ C25. Neapmokestinamiesiems asmenims parduotos naujos transporto priemonės

☐ C26. Atleidimas nuo mokesčių pagal Muitinės procedūrą 42XX / 63XX

☐ C27. Dujos ir elektra

☐ C28. Prekių pristatymo tiekti pagal pareikalavimą procedūra

☐ C29. Kita.

Paslaugos, kurioms taikomos ypatingos nuostatos
Prašom pažymėti reikiamą langelį ir įrašyti savo klausimą C40 langelyje.

☐ C30. Tarpininko teikiamos paslaugos

☐ C31. Su nekilnojamuoju turtu susijusių paslaugų teikimas

☐ C32. Keleivių vežimo paslaugos

☐ C33. Prekių gabenimo paslaugos

☐ C34. Kultūros, meno, sporto, mokslo, švietimo, pramogų ir panašių paslaugų, papildomų transporto paslaugų 
teikimas ir kilnojamojo materialiojo turto vertinimai ir darbai

☐ C35. Maitinimo ir aprūpinimo maistu ir gėrimais paslaugų, išskyrus nustatytąsias C37 punkte, teikimas

☐ C36. Vežimo samdos pagrindais paslaugų teikimas

☐ C37. Maitinimo ir aprūpinimo maistu ir gėrimais paslaugų teikimas vartojimui laivuose, orlaiviuose ar 
traukiniuose

☐ C38. Teikimas paslaugų, kurioms taikoma:
☐ ne Sąjungoje įsisteigusiems apmokestinamiesiems asmenims skirta schema
☐ Sąjungoje įsisteigusiems apmokestinamiesiems asmenims skirta schema

☐ C39. Paslaugos, kurioms taikomos faktinio vartojimo ir naudojimo taisyklės

☐ C40. Bendroji informacija ir kiti klausimai

C41. Laisvos formos atsakymo langelis

D) PRAŠYMAS PATEIKTI DOKUMENTUS

Prašom pateikti šių dokumentų kopijas (kai taikytina, žr. B12 ir B13 punktuose nurodytą sumą ir laikotarpį)

☐ D1. Sąskaitos faktūros — Pateikta — Nėra

☐ D2. Sutartys — Pateikta — Nėra
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☐ D3. Užsakymai — Pateikta — Nėra

☐ D4. Mokėjimą įrodantys dokumentai — Pateikta — Nėra

☐ D5. Vežimo dokumentai — Pateikta — Nėra

☐ D6. Kreditorių apskaitos žurnalo išrašas apie prašo
mosios valstybės apmokestinamąjį asmenį

— Pateikta — Nėra

☐ D7. Debitorių apskaitos žurnalo išrašas apie prašo
mosios valstybės apmokestinamąjį asmenį

— Pateikta — Nėra

☐ D8. Prekių pristatymo tiekti pagal pareikalavimą re
gistrai

— Pateikta — Nėra

Nuo Iki

☐ D9. Vieno langelio principu veikiančios sistemos / 
vieno langelio principu veikiančios importo siste
mos duomenys

— Pateikta — Nėra

Nuo Iki

☐ D10. Banko sąskaitos išrašai — Pateikta — Nėra

Nuo Iki

☐ D11. Kiti — Pateikta — Nėra

E) SPONTANINIS (BENDROS) INFORMACIJOS TEIKIMAS

☐ E1 Iš siunčiančiosios valstybės apmokestinamojo asmens apskaitos įrašų matyti, kad jis turėtų būti registruotas 
gaunančiojoje valstybėje.

☐ E2. Remiantis siunčiančiosios valstybės apmokestinamojo asmens apskaitos įrašais, gaunančiosios valstybės 
apmokestinamasis asmuo jam ☐ tiekė prekes / ☐ teikė paslaugas, bet šios informacijos VIES / muitinės sistemoje 
arba kituose šaltiniuose nėra.

☐ E3. Remiantis siunčiančiosios valstybės apmokestinamojo asmens apskaitos įrašais, už gaunančiajai valstybei 
patiektas prekes turi būti mokamas PVM, bet į VIES / muitinės sistemą arba kitus šaltinius duomenys neįvesti.

☐ E4. Remiantis VIES / muitinės sistemos arba kitų šaltinių duomenimis, gaunančiosios valstybės 
apmokestinamasis asmuo teikė paslaugas / tiekė prekes siunčiančiosios valstybės apmokestinamajam asmeniui, 
bet pastarasis apmokestinamasis asmuo:

☐ nedeklaravo ☐ prekių pirkimo / ☐ paslaugų gavimo;

☐ neigia, kad ☐ pirko prekes / ☐ gavo paslaugas.

☐ E5. Remiantis siunčiančiosios valstybės apmokestinamojo asmens apskaitos įrašais, už gaunančiojoje valstybėje 
suteiktas paslaugas turi būti mokamas PVM.

☐ E6. Bendroji ir papildoma informacija:

☐ E7. Pridedame turimų sąskaitų faktūrų kopijas.
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F) DINGUSIO PREKIAUTOJO SUKČIAVIMO SCHEMA. ĮMONĖS REGISTRACIJOS / VEIKLOS PATIKRINIMAS

A) Informacija apie įmonę

Besikreipiančioji institucija Prašomoji institucija Prašomoji institucija (3)

F1. PVM mokėtojo kodas (jei nėra, 
mokesčių mokėtojo identifikaci
nis numeris)

F1. PVM mokėtojo kodas (jei nėra, 
mokesčių mokėtojo identifikaci
nis numeris)

— Prašom įrašyti

— Prašom patvirtinti —Patvirtinu—Nepatvirtinu

PVM mokėtojo kodas: PVM mokėtojo kodas: PVM mokėtojo kodas:

☐ PVM mokėtojo kodo nėra ☐ PVM mokėtojo kodo nėra ☐ PVM mokėtojo kodo nėra

Mokesčių mokėtojo identifikacinis 
numeris:

Mokesčių mokėtojo identifikacinis 
numeris:

Mokesčių mokėtojo identifikacinis 
numeris:

F2. Vardas ir pavardė F2. Vardas ir pavardė
— Prašom įrašyti

— Prašom patvirtinti —Patvirtinu—Nepatvirtinu

Vardas ir pavardė:

F3. Adresas F3. Adresas
— Prašom įrašyti

— Prašom patvirtinti — Patvirtinu— Nepatvirtinu

Adresas

F4. Datos nurodomos formatu 
MMMM MM DD:

F4. Datos nurodomos formatu 
MMMM MM DD:

— Prašom įrašyti

— Prašom patvirtinti —Patvirtinu—Nepatvirtinu

a) PVM mokėtojo kodo / mokesčių mo
kėtojo identifikacinio numerio sutei
kimo data

a) PVM mokėtojo kodo / mokesčių 
mokėtojo identifikacinio numerio 
suteikimo data

a) PVM mokėtojo kodo / mokesčių mo
kėtojo identifikacinio numerio sutei
kimo data

b) PVM mokėtojo kodo / mokesčių mo
kėtojo identifikacinio numerio pa
naikinimo data

b) PVM mokėtojo kodo / mokesčių 
mokėtojo identifikacinio numerio 
panaikinimo data

b) PVM mokėtojo kodo / mokesčių mo
kėtojo identifikacinio numerio pa
naikinimo data

c) Įsteigimas c) Įsteigimas c) Įsteigimas

(3) Šioje trečioje skiltyje prašomoji institucija įrašo besikreipiančiosios institucijos prašomą informaciją (antroje skiltyje pažymėtas langelis 
„prašom įrašyti“) arba patvirtina besikreipiančiosios institucijos pateiktos informacijos teisingumą (antroje skiltyje pažymėtas langelis 
„prašom patvirtinti“).
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F5. Savininkai, valdytojai, asocijuo
tieji asmenys, partneriai, atstovai, 
suinteresuotieji subjektai ar asme
nys, turintys kitų teisių į įmonę

F5. Savininkai, valdytojai, asocijuo
tieji asmenys, partneriai, atsto
vai, suinteresuotieji subjektai ar 
asmenys, turintys kitų teisių į 
įmonę

— Prašom įrašyti

— Prašom patvirtinti —Patvirtinu—Nepatvirtinu

a) Vardas ir pavardė a) Vardas ir pavardė a) Vardas ir pavardė (pavadinimas)

b) Adresas b) Adresas b) Adresas

c) Gimimo data c) Gimimo data c) Gimimo data

d) Pilietybė d) Pilietybė d) Pilietybė

F6. Vadovai / direktoriai F6. Vadovai / direktoriai
— Prašom įrašyti

— Prašom patvirtinti —Patvirtinu—Nepatvirtinu

a) Vardas ir pavardė a) Vardas ir pavardė a) Vardas ir pavardė

b) Adresas b) Adresas b) Adresas

c) Gimimo data c) Gimimo data c) Gimimo data

d) Pilietybė d) Pilietybė d) Pilietybė

B) Prašoma informacija

☐ F7. Ar F5 ir F6 laukeliuose nurodyti asmenys (jei ži
noma, nurodoma gimimo data) yra įtraukti į kurią 
nors iš jūsų duomenų bazių?

—Taip —Ne

☐ F8. Ar šie F5 ir F6 laukeliuose nurodyti asmenys yra 
teisti už finansinius nusikaltimus?

☐ Informacija negali būti suteikta dėl teisinių priežasčių.
—Taip —Ne

☐ F9. Ar yra duomenų apie šių F5 ir F6 laukeliuose nu
rodytų asmenų dalyvavimą dingusio prekiautojo suk
čiavimo ar kitos rūšies sukčiavimo schemose?

☐ Informacija negali būti suteikta dėl teisinių priežasčių.
—Taip —Ne

☐ F10. Ar šie F5 ir F6 laukeliuose nurodyti asmenys gy
vena nurodytu adresu arba yra su juo susiję? —Taip —Ne

☐ F11. Ar nurodytas adresas yra gyvenamosios vietos / 
verslo / laikinojo apgyvendinimo vietos / apskaitą 
tvarkančios įmonės / kitas adresas?

— Taip
— Ne

☐ F12. Kokią veiklą vykdo įmonė?

☐ F13. Ar yra įtarimų, kad įmonė netinkamai vykdo 
mokestines prievoles? —Taip —Ne
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☐ F14. Kokia yra PVM kodo panaikinimo priežastis?

☐ F15. Prašom išvardyti visas asocijuotąsias įmones (4)
nurodant jų PVM mokėtojų kodus ir pateikti nuomo
nę dėl jų patikimumo.

☐ F16. Prašom pateikti prašomosios valstybės įmonės ir 
asocijuotųjų įmonių banko sąskaitų, apie kurias ži
noma, duomenis.

☐ F17. Prašom pateikti sumuojamųjų ataskaitų arba 
muitinės deklaracijų informaciją apie prekių tiekimą / 
paslaugų teikimą / prekių / paslaugų pirkimą už šiuos 
metus:

☐ F18. Prašom pateikti PVM deklaracijų / mokėjimo in
formaciją už šiuos metus:

☐ F19. Papildomos pastabos:

G) SPONTANINIS INFORMACIJOS TEIKIMAS (DINGUSIO PREKIAUTOJO SUKČIAVIMO SCHEMA)

Siunčiančioji institucija Gaunančioji institucija

Informacija apie įmonę

G1. PVM mokėtojo kodas (jei nėra, mokesčių mokėtojo 
identifikacinis numeris)

Informacija apie įmonę

G1. PVM mokėtojo kodas (jei nėra, mokesčių mokėtojo 
identifikacinis numeris)

PVM mokėtojo kodas: PVM mokėtojo kodas:

☐ PVM mokėtojo kodo nėra ☐ PVM mokėtojo kodo nėra

Mokesčių mokėtojo identifikacinis numeris: Mokesčių mokėtojo identifikacinis numeris:

G2. Vardas ir pavardė G2. Vardas ir pavardė

G3. Adresas G3. Adresas

G4. Datos nurodomos formatu MMMM MM DD: G4. Datos nurodomos formatu MMMM MM DD:

a) PVM mokėtojo kodo / mokesčių mokėtojo identifikaci
nio numerio suteikimo data

a) PVM mokėtojo kodo / mokesčių mokėtojo identifikaci
nio numerio suteikimo data

b) PVM mokėtojo kodo / mokesčių mokėtojo identifikaci
nio numerio panaikinimo data

b) PVM mokėtojo kodo / mokesčių mokėtojo identifikaci
nio numerio panaikinimo data

c) Įsteigimas c) Įsteigimas

(4) Tai yra bet kuri įmonė, kurios direktoriai yra tie patys asmenys kaip A antraštinėje dalyje nurodytoje įmonėje arba kuri su ja turi kitų 
teisinių, ekonominių ar finansinių ryšių.
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G5. Savininkai, valdytojai, asocijuotieji asmenys, partne
riai, atstovai, suinteresuotieji subjektai ar asmenys, 
turintys kitų teisių į įmonę

G5. Savininkai, valdytojai, asocijuotieji asmenys, partne
riai, atstovai, suinteresuotieji subjektai ar asmenys, 
turintys kitų teisių į įmonę

a) Vardas ir pavardė a) Vardas ir pavardė

b) Adresas b) Adresas

c) Gimimo data c) Gimimo data

d) Pilietybė d) Pilietybė

G6. Vadovai / direktoriai G6. Vadovai / direktoriai

a) Vardas ir pavardė (pavadinimas) a) Vardas ir pavardė (pavadinimas)

b) Adresas b) Adresas

c) Gimimo data c) Gimimo data

d) Pilietybė d) Pilietybė

Papildomos pastabos

H) GRĮŽTAMOJI INFORMACIJA (5)

Su pateikta informacija susiję rezultatai:

1) Pateikta informacija:

☐ Lėmė PVM arba kitų mokesčių perskaičiavimą. Prašom nurodyti perskaičiuoto mokesčio rūšį ir sumą:

Mokesčio rūšis:

Priskaičiuota suma:

Bauda:

☐ Lėmė įregistravimą PVM mokėtoju.

☐ Lėmė išregistravimą iš PVM mokėtojų registro.

☐ Lėmė PVM kodo panaikinimą VIES sistemoje arba PVM registruotų mokesčių mokėtojų duomenų bazėje.

☐ Lėmė PVM deklaracijų ištaisymą.

☐ Lėmė dokumentų patikrinimą.

(5) Teikia informaciją gaunanti kompetentinga institucija.
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☐ Lėmė naują audito procedūrą arba buvo taikyta vykdyto audito metu.

☐ Lėmė sukčiavimo tyrimą.

☐ Lėmė prašymo pateikti informaciją pateikimą.

☐ Lėmė buvimą administracinėse patalpose arba dalyvavimą administraciniame tyrime.

☐ Lėmė daugiašalį patikrinimą.

☐ Lėmė kitus veiksmus:

☐ Nelėmė jokių esminių veiksmų.

2) Kitos pastabos:

Perdavimo data:

PRAŠYMAS PATEIKTI PRANEŠIMĄ (PVAT. 12 straipsnis)

Nuoroda:

N_SS_RR _ 20YYMMDD-000000-000000

Kalba:

O) Pradinis puslapis

O1) Prašančioji valstybė: Prašomoji valstybė:

Prašančioji institucija: Prašomoji institucija:

O2) Pareigūnas, atsakingas už informacijos mainus pra
šančiojoje institucijoje:

Pareigūnas, atsakingas už informacijos mainus prašomojoje 
institucijoje:

Vardas ir pavardė: Vardas ir pavardė:

E. paštas E. paštas

Telefonas: Telefonas:

Faksas: Faksas:

(O3) Prašančiosios institucijos nuoroda: Prašomosios institucijos nuoroda:

Prašančiajai institucijai skirtas laukelis Prašomajai institucijai skirtas laukelis

(O4) Prašymo perdavimo data: Atsakymo perdavimo data:

(O5) Prašančiojo asmens vardas ir pavardė (pavadinimas):

Prašančiojo asmens oficialios pareigos:

Toliau pasirašęs asmuo (#1), veikdamas kaip tinkamai įgaliotas pirmiau nurodytos prašančiosios institucijos atstovas, prašo 
pagal Protokolą dėl administracinio bendradarbiavimo ir kovos su sukčiavimu pridėtinės vertės mokesčio srityje ir dėl 
savitarpio pagalbos vykdant reikalavimus PVAT.12 straipsnį informuoti apie šį dokumentą / sprendimą:
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Informacija apie asmenį, kuris turi būti informuojamas

— Fizinių asmenų atveju: — Juridinių asmenų atveju:

Vardas:
Pavardė:
Mergautinė pavardė:

Gimimo data ir vieta:
Data:
Vieta:
Šalis:

Adresas:
Gatvė:

Pastato numeris: Buto numeris:

Miestas: Pašto kodas:

Šalis:
E. paštas:

Informacija apie dokumentą (arba sprendimą)

Dokumento (arba sprendimo), apie kurį pranešama, pobūdis ir dalykas

Vėliausia informavimo data:

Kita informacija:

Informavimo rezultatas

SERTIFIKATAS (Protokolo PVAT.12 straipsnis)

Nuoroda:

N_SS_RR _ 20YYMMDD-000000-000000

O) Pradinis puslapis

O1) Prašančioji valstybė: Prašomoji valstybė:

Prašančioji institucija: Prašomoji institucija:

O2) Pareigūnas, atsakingas už informacijos mainus pra
šančiojoje institucijoje:

Pareigūnas, atsakingas už informacijos mainus prašomojoje 
institucijoje:

Vardas ir pavardė: Vardas ir pavardė:

E. paštas E. paštas

Telefonas: Telefonas:

Faksas: Faksas:

(O3) Prašančiosios institucijos nuoroda: Prašomosios institucijos nuoroda:

Prašančiajai institucijai skirtas laukelis Prašomajai institucijai skirtas laukelis

(O4) Prašymo perdavimo data: Atsakymo perdavimo data:
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II PRIEDAS 

Standartinės prašymų pagal III antraštinę dalį [Pagalba vykdant reikalavimus] pateikimo ir tolesnio 
ryšių palaikymo formos 

A pavyzdys

Informacijos apie pranešamą (-us) dokumentą (-us) teikimo suvienodinta pranešimo forma

(siųstina pranešimo adresatui) (1)

Šis dokumentas pridedamas prie dokumento (-ų), apie kurį (-iuos) praneša valstybės [prašomosios valstybės pavadinimas] 
kompetentinga institucija.

Šis pranešimas susijęs su šios valstybės: [prašančiosios valstybės pavadinimas] kompetentingų institucijų, kurios pagal 
Europos Sąjungos ir Jungtinės Karalystės protokolo dėl administracinio bendradarbiavimo ir kovos su sukčiavimu 
pridėtinės vertės mokesčio srityje ir dėl savitarpio pagalbos vykdant su mokesčiais ir muitais susijusius reikalavimus 
(toliau – Protokolas) PVAT.23 straipsnį paprašė su pranešimu susijusios pagalbos, dokumentais.

Pastaba. Pagal Protokolo PVAT.38 straipsnio 4 dalį, šis dokumentas taip pat gali būti susijęs su kitais reikalavimais nei 
nurodytieji Protokolo PVAT.2 straipsnio 1 dalies b punkte, jei tokia pagalba vykdant reikalavimus yra įmanoma pagal kitus 
dvišalius ar daugiašalius teisiškai privalomus dokumentus dėl šios ES valstybės narės ir Jungtinės Karalystės administracinio 
bendradarbiavimo.

A. PRANEŠIMO ADRESATAS

— Vardas ir pavardė

— Adresas (žinomas arba spėjamas)

— Kiti adresatui identifikuoti svarbūs duomenys

B. PRANEŠIMO PASKIRTIS

Šio pranešimo paskirtis:

☐ informuoti adresatą apie dokumentą (-us), prie kurio (-ių) pridedamas šis dokumentas;

☐ nutraukti dokumente (-uose), apie kurį (-iuos) pranešama, nurodyto (-ų) reikalavimo (-ų) senaties terminą;

☐ patvirtinti adresatui jo pareigą sumokėti D punkte nurodytas sumas.

Atkreiptinas dėmesys, kad, nesumokėjus nurodytų sumų, institucijos gali imtis reikalavimo vykdymo užtikrinimo 
procedūrų ir (arba) gali taikyti atsargumo priemones reikalavimo vykdymui užtikrinti. Tai sudarytų papildomų 
išlaidų adresatui.

Šis pranešimas adresuojamas Jums, nes esate laikomas:

☐ pagrindiniu skolininku

☐ bendraskoliu

☐ kitu nei skolininkas ar bendraskolis asmeniu, atsakingu už mokesčių ir muitų skolos sumokėjimą ir kitų priemonių taikymą 
ar kitų reikalavimų, susijusių su šiais mokesčiais, muitais ar kitomis priemonėmis, įvykdymą pagal prašančiojoje valstybėje 
galiojančius teisės aktus

☐ kitu nei skolininkas ar bendraskolis asmeniu, valdančiu skolininkui, bendraskoliui ar kitam asmeniui, atsakingam už 
reikalavimo vykdymą, priklausantį turtą, arba jiems skolingu

☐ trečiąja šalimi, kuriai gali būti taikomos kitiems asmenims skirtos reikalavimo vykdymo užtikrinimo priemonės.

(Toliau nurodyta informacija bus pateikta, jeigu pranešimo adresatas yra kitas nei skolininkas ar bendraskolis asmuo, valdantis 
skolininkui, bendraskoliui ar kitam asmeniui, atsakingam už reikalavimo vykdymą, priklausantį turtą, arba jiems skolingas, arba 
trečioji šalis, kuriai gali būti taikomos kitiems asmenims skirtos reikalavimo vykdymo užtikrinimo priemonės:

dokumentai, apie kuriuos pranešama, susiję su reikalavimais dėl mokesčių arba muitų, už kuriuos atsakingas (-i) šis (šie) 
asmuo (-ys):

☐ pagrindinis skolininkas: [vardas, pavardė (pavadinimas) ir adresas (žinomas arba spėjamas)]

(1) Elementai pasviruoju šriftu yra neprivalomi.
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☐ bendraskolis: [vardas, pavardė (pavadinimas) ir adresas (žinomas arba spėjamas)]

☐ kitas nei skolininkas ar bendraskolis asmuo, atsakingas už mokesčių ir muitų skolos sumokėjimą ir kitų priemonių taikymą 
ar kitų reikalavimų, susijusių su šiais mokesčiais, muitais ar kitomis priemonėmis, įvykdymą pagal prašančiojoje valstybėje 
galiojančius teisės aktus: [vardas, pavardė (pavadinimas) ir adresas (žinomas arba spėjamas)].

Prašančiosios valstybės [prašančiosios valstybės pavadinimas] prašančioji institucija prašė prašomosios valstybės 
[prašomosios valstybės pavadinimas], kompetentingų institucijų pranešti adresatui iki [data]. Atkreiptinas dėmesys, 
kad ši data nesusijusi su jokiu senaties terminu.

C. ĮSTAIGA (-OS), ATSAKINGA (-OS) UŽ DOKUMENTĄ (-US), APIE KURĮ (-IUOS) PRANEŠAMA

Už pridedamą (-us) dokumentą (-us) atsakinga įstaiga:

— Pavadinimas:

— Adresas:

— Kiti kontaktiniai duomenys:

— Kalba (-os), kuria (-iomis) galima kreiptis į šią įstaigą:

Daugiau informacijos apie ☐ dokumentą (-us), apie kurį (-iuos) pranešama, ir (arba) apie ☐ galimybę užginčyti pareigas 
galima gauti iš

☐ pirmiau minėtos įstaigos, atsakingos už pridedamą (-us) dokumentą (-us), ir (arba)

☐ šios įstaigos:

— Pavadinimas:

— Adresas:

— Kiti kontaktiniai duomenys:

— Kalba (-os), kuria (-iomis) galima kreiptis į šią įstaigą:

D. DOKUMENTO (-Ų), APIE KURĮ (-IUOS) PRANEŠAMA, APRAŠYMAS

Dokumentas [numeris]

— Registracijos numeris:

— Dokumento parengimo data:

— Dokumento, apie kurį pranešama, pobūdis:

☐ Mokesčių apskaičiavimas

☐ Mokėjimo nurodymas

☐ Sprendimas, priimtas gavus administracinį skundą

☐ Kitas administracinis dokumentas

☐ Teismo sprendimas arba nutarimas

☐ Kitas teismo dokumentas

— Reikalavimo (-ų) pavadinimas (prašančiosios valstybės kalba):

— Reikalavimo (-ų) pobūdis:

☐a) muitai

☐b) pridėtinės vertės mokestis

☐c) akcizai

☐d) pajamų arba kapitalo mokesčiai

☐e) draudimo įmokų mokesčiai

☐f) paveldimo ir dovanojamo turto mokesčiai

☐g) nacionaliniai nekilnojamojo turto mokesčiai ir rinkliavos (kiti, nei nurodyti pirmiau)

☐h) nacionaliniai transporto priemonių naudojimo arba nuosavybės mokesčiai ir rinkliavos

☐i) kiti prašančiosios valstybės ar jos vardu taikomi mokesčiai ir rinkliavos
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☐j) prašančiosios valstybės teritorinių ar administracinių padalinių arba jų vardu taikomi mokesčiai ir rinkliavos, 
išskyrus vietos valdžios institucijų taikomus mokesčius ir rinkliavas

☐k) vietos valdžios institucijų arba jų vardu taikomi mokesčiai ir rinkliavos

☐l) kitas su mokesčiais susijęs reikalavimas

☐m) grąžinamosios išmokos, intervencijos ir kitos priemonės, sudarančios Europos žemės ūkio garantijų fondo (EŽŪGF) 
ir Europos žemės ūkio fondo kaimo plėtrai (EŽŪFKP) visiško ar dalinio finansavimo sistemos dalį, įskaitant sumas, 
rinktinas vykdant šiuos veiksmus, arba rinkliavos ir kitos įmokos, numatytos atsižvelgiant į bendro cukraus 
sektoriaus rinkos organizavimo principus.

— Reikalavimo (-ų) suma:

☐ Pagrindinė suma:

☐ Administracinės baudos ir nuobaudos:

☐ Delspinigiai iki [data]:

☐ Išlaidos iki [data]:

☐ Mokesčiai už sertifikatus ar panašius dokumentus, išduotus vykdant administracines procedūras dėl reikalavimo, kurio 
pobūdis nurodytas [x] punkte:

☐ Bendra šio (šių) reikalavimo (-ų) suma:

— Suma, nurodyta [x] punkte, turėtų būti sumokėta:

☐ iki:

☐ per [skaičius] dienų (-as) nuo šio pranešimo dienos

☐ nedelsiant.

— Šis mokėjimas turėtų būti atliktas:

— Banko sąskaitos turėtojas:

— Tarptautinis banko sąskaitos numeris (IBAN)

— Banko kodas (BIC):

— Banko pavadinimas:

— Mokėjimo nuoroda:

— Adresatas gali atsakyti į dokumentą (-us), apie kurį (-iuos) pranešama.

☐ Paskutinė diena atsakymui pateikti:

☐ Atsakymui skirtas laikotarpis:

— Institucijos, kuriai gali būti išsiųstas atsakymas, pavadinimas ir adresas:

— Galimybė užginčyti:

☐ Reikalavimo arba dokumento (-ų), apie kurį (-iuos) pranešama, užginčijimo laikotarpis jau pasibaigė.

☐ Paskutinė diena reikalavimui užginčyti:

☐ Reikalavimui užginčyti skirtas laikotarpis: [dienų / savaičių / mėnesių skaičius] nuo

☐ šio pranešimo dienos

☐ dokumento (-ų), apie kurį (-iuos) pranešama, parengimo dienos

☐ kitos datos

— Institucijos, kuriai gali būti pateiktas skundas, pavadinimas ir adresas:

Atkreipkite dėmesį į tai, kad ginčai dėl prašančiosios valstybės [prašančiosios valstybės pavadinimas] valdžios institucijų 
reikalavimo, dokumento, kuriuo leidžiama užtikrinti reikalavimo vykdymą, arba kito prašančiosios institucijos išduoto 
dokumento, remiantis Protokolo PVAT.29 straipsniu priklauso prašančiosios valstybės [prašančiosios valstybės pavadinimas] 
kompetentingų įstaigų kompetencijai.

Ginčai sprendžiami pagal prašančiojoje valstybėje [prašančiosios valstybės pavadinimas] galiojančias procedūras ir šios 
valstybės kalba.

☐ Atkreipkite dėmesį į tai, kad reikalavimo vykdymas gali būti pradėtas nepasibaigus laikotarpiui, skirtam reikalavimui 
užginčyti.

— Kita informacija:
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B pavyzdys

Suvienodintas dokumentas, kuriuo leidžiama užtikrinti reikalavimų vykdymą pagal Europos Sąjungos ir Jungtinės 
Karalystės protokolo dėl administracinio bendradarbiavimo ir kovos su sukčiavimu pridėtinės vertės mokesčio srityje ir dėl 

savitarpio pagalbos vykdant su mokesčiais ir muitais susijusius reikalavimus PVAT.27 straipsnį (2)

☐ SUVIENODINTAS DOKUMENTAS, KURIUO LEIDŽIAMA UŽTIKRINTI REIKALAVIMŲ VYKDYMĄ

— Išdavimo data:

— Registracijos numeris:

☐ PATIKSLINTAS SUVIENODINTAS DOKUMENTAS, KURIUO LEIDŽIAMA UŽTIKRINTI REIKALAVIMŲ 
VYKDYMĄ

— Pirminio suvienodinto dokumento išdavimo data:

— Patikslinimo data:

— Patikslinimo priežastys:

☐ [data] [teismo pavadinimas] sprendimas arba nutarimas

☐ [data] administracinis sprendimas

— Registracijos numeris:

Valstybė, kurioje išduotas šis dokumentas: [prašančiosios valstybės pavadinimas]

Kiekviena ES valstybė narė arba Jungtinė Karalystė gali prašyti atitinkamai Jungtinės Karalystės arba ES valstybės narės 
pagalbos dėl dar neįvykdytų reikalavimų, nurodytų Europos Sąjungos ir Jungtinės Karalystės protokole dėl 
administracinio bendradarbiavimo ir kovos su sukčiavimu pridėtinės vertės mokesčio srityje ir dėl savitarpio 
pagalbos vykdant su mokesčiais ir muitais susijusius reikalavimus (toliau – Protokolas).

Reikalavimo vykdymo priemonės, kurių ėmėsi prašomoji valstybė, taikomos remiantis:

☐ suvienodintu dokumentu, kuriuo leidžiama užtikrinti reikalavimo vykdymą pagal minėto Protokolo PVAT.27 straipsnį,

☐ patikslintu suvienodintu dokumentu, kuriuo leidžiama užtikrinti reikalavimo vykdymą pagal minėto Protokolo PVAT.30 
straipsnį (atsižvelgiant į kompetentingos įstaigos priimtą sprendimą pagal to Protokolo PVAT.29 straipsnio 1 dalį).

Šis dokumentas yra suvienodintas dokumentas, kuriuo leidžiama užtikrinti reikalavimo (-ų) vykdymą (įskaitant 
atsargumo priemones). Jis susijęs su toliau nurodytu (-ais) prašančiojoje valstybėje [prašančiosios valstybės 
pavadinimas] neįvykdytu (-ais) reikalavimu (-ais). Apie pirminį dokumentą dėl šio (šių) reikalavimo (-ų) vykdymo 
buvo pranešta, kaip reikalaujama pagal prašančiosios valstybės [prašančiosios valstybės pavadinimas] nacionalinės 
teisės aktus.

Remiantis Protokolo PVAT.29 straipsniu, ginčai dėl reikalavimo (-ų) priklauso tik prašančiosios valstybės 
[prašančiosios valstybės pavadinimas] kompetentingų įstaigų kompetencijai. Bet koks ieškinys teikiamas pagal 
prašančiojoje valstybėje [prašančiosios valstybės pavadinimas] galiojančias procedūras ir šios valstybės kalba.

Adresatas, kuriam skirtas prašymas imtis reikalavimo vykdymo arba atsargumo priemonių, negali reikalavimo 
pratęsti arba atnaujinti terminą, per kurį gali būti užginčytas reikalavimas arba pirminis dokumentas, kuriuo 
leidžiama užtikrinti reikalavimo vykdymą, grįsti pranešimu apie suvienodintą dokumentą, kuriuo leidžiama vykdyti 
reikalavimą valstybėje, į kurią kreipiamasi, arba jo perdavimu, jeigu tai buvo tinkamai atlikta.

INFORMACIJA APIE ATITINKAMĄ (-US) REIKALAVIMĄ (-US) IR ASMENĮ (-IS)

Reikalavimo (-ų) identifikavimas [numeris]

1. Nuoroda:

2. Reikalavimo (-ų) pobūdis:

☐a) muitai

☐b) pridėtinės vertės mokestis

☐c) akcizai

(2) Elementai pasviruoju šriftu yra neprivalomi.
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☐d) pajamų arba kapitalo mokesčiai

☐e) draudimo įmokų mokesčiai

☐f) paveldimo ir dovanojamo turto mokesčiai

☐g) nacionaliniai nekilnojamojo turto mokesčiai ir rinkliavos (kiti, nei nurodyti pirmiau)

☐h) nacionaliniai transporto priemonių naudojimo arba nuosavybės mokesčiai ir rinkliavos

☐i) kiti prašančiosios valstybės ar jos vardu taikomi mokesčiai ir rinkliavos

☐j) prašančiosios valstybės teritorinių ar administracinių padalinių arba jų vardu taikomi mokesčiai ir rinkliavos, išskyrus 
vietos valdžios institucijų taikomus mokesčius ir rinkliavas

☐k) vietos valdžios institucijų arba jų vardu taikomi mokesčiai ir rinkliavos

☐l) kitas su mokesčiais susijęs reikalavimas

☐m) grąžinamosios išmokos, intervencijos ir kitos priemonės, sudarančios Europos žemės ūkio garantijų fondo (EŽŪGF) ir 
Europos žemės ūkio fondo kaimo plėtrai (EŽŪFKP) visiško ar dalinio finansavimo sistemos dalį, įskaitant sumas, 
rinktinas vykdant šiuos veiksmus, arba rinkliavos ir kitos įmokos, numatytos atsižvelgiant į bendro cukraus sektoriaus 
rinkos organizavimo principus.

3. Mokesčio ir (arba) muito pavadinimas:

4. Laikotarpis arba data:

5. Reikalavimo nustatymo data:

6. Data, nuo kurios leidžiamas išieškojimo vykdymas:

7. Likusi reikalavimo suma:

☐ pagrindinė suma:

☐ administracinės baudos ir nuobaudos:

☐ palūkanos iki prašymo išsiuntimo dienos:

☐ išlaidos iki prašymo išsiuntimo dienos:

☐ bendra šio reikalavimo suma:

8. Pranešimo apie pirminį dokumentą, kuriuo leidžiama reikalavimo vykdymą užtikrinti prašančiojoje valstybėje 
[prašančiosios valstybės pavadinimas], data:

☐ Data:

☐ Data nežinoma

9. Įstaiga, atsakinga už mokestinio reikalavimo apskaičiavimą:

— Pavadinimas:

— Adresas:

— Kiti kontaktiniai duomenys:

— Kalba (-os), kuria (-iomis) galima kreiptis į šią įstaigą:

10. Daugiau informacijos dėl reikalavimo arba dėl galimybės užginčyti prievolę galima gauti iš:

☐ pirmiau minėtos įstaigos

☐ šios įstaigos, išdavusios suvienodintą dokumentą, kuriuo leidžiama užtikrinti reikalavimo vykdymą:

— Pavadinimas:

— Adresas:

— Kiti kontaktiniai duomenys:

— Kalba (-os), kuria (-iomis) galima kreiptis į šią įstaigą:

Duomenys apie asmenis, nurodytus nacionaliniame (-iuose) dokumente (-uose), kuriuo (-iais) leidžiama užtikrinti 
reikalavimo vykdymą

a) Šis asmuo yra nurodytas nacionaliniame (-iuose) dokumente (-uose), kuriuo (-iais) leidžiama užtikrinti reikalavimo 
vykdymą

☐ fizinis asmuo

☐ kitas asmuo

— Vardas ir pavardė (pavadinimas)
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— Adresas (žinomas arba spėjamas)

— Kiti adresatui identifikuoti svarbūs duomenys

☐ Teisinis atstovas

— Vardas ir pavardė (pavadinimas)

— Adresas (žinomas arba spėjamas)

— Kiti adresatui identifikuoti svarbūs duomenys

Atsakomybės pagrindas:

☐ pagrindinis skolininkas

☐ bendraskolis

☐ kitas nei skolininkas ar bendraskolis asmuo, atsakingas už mokesčių ir muitų skolos sumokėjimą ir kitų priemonių 
taikymą ar kitų reikalavimų, susijusių su šiais mokesčiais, muitais ar kitomis priemonėmis, įvykdymą pagal 
prašančiojoje valstybėje galiojančius teisės aktus

b) Šis (šie) asmuo (-enys) taip pat yra nurodytas (-i) nacionaliniame (-iuose) dokumente (-uose), kuriuo (-iais) leidžiama vykdyti 
reikalavimą:

☐ fizinis asmuo

☐ kitas asmuo

— Vardas ir pavardė (pavadinimas):

— Adresas (žinomas arba spėjamas):

— Kiti adresatui identifikuoti svarbūs duomenys

☐ Teisinis atstovas

— Vardas ir pavardė (pavadinimas):

— Adresas (žinomas arba spėjamas):

— Kiti adresatui identifikuoti svarbūs duomenys

Atsakomybės pagrindas:

☐ pagrindinis skolininkas

☐ bendraskolis

☐ kitas nei skolininkas ar bendraskolis asmuo, atsakingas už mokesčių ir muitų skolos sumokėjimą ir kitų priemonių 
taikymą ar kitų reikalavimų, susijusių su šiais mokesčiais, muitais ar kitomis priemonėmis, įvykdymą pagal 
prašančiojoje valstybėje galiojančius teisės aktus.

Kita informacija

Bendra reikalavimo (-ų) suma

— prašančiosios valstybės valiuta:

— prašomosios valstybės valiuta:

— (EUR):

C pavyzdžio forma. Prašymas pateikti informaciją

PRAŠYMAS PATEIKTI INFORMACIJĄ

pagal Europos Sąjungos ir Jungtinės Karalystės protokolo dėl administracinio bendradarbiavimo ir kovos su 
sukčiavimu pridėtinės vertės mokesčio srityje ir dėl savitarpio pagalbos vykdant su mokesčiais ir muitais susijusius 
reikalavimus (toliau – Protokolas) PVAT.20 straipsnį

Nuoroda: AA_RA_aaaaaaaaaaa_rrrrrrrrrrrr_20YYMMDD_xxxxxxx_RI
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Reikalavimo (-ų) pobūdis:

☐a) muitai

☐b) pridėtinės vertės mokestis

☐c) akcizai

☐d) pajamų arba kapitalo mokesčiai

☐e) draudimo įmokų mokesčiai

☐f) paveldimo ir dovanojamo turto mokesčiai

☐g) nacionaliniai nekilnojamojo turto mokesčiai ir rinkliavos (kiti, nei nurodyti pirmiau)

☐h) nacionaliniai transporto priemonių naudojimo arba nuosavybės mokesčiai ir rinkliavos

☐i) kiti prašančiosios valstybės ar jos vardu taikomi mokesčiai ir rinkliavos

☐j) prašančiosios valstybės teritorinių ar administracinių padalinių arba jų vardu taikomi mokesčiai ir rinkliavos, išskyrus vietos 
valdžios institucijų taikomus mokesčius ir rinkliavas

☐k) vietos valdžios institucijų arba jų vardu taikomi mokesčiai ir rinkliavos

☐l) kitas su mokesčiais susijęs reikalavimas

☐m) grąžinamosios išmokos, intervencijos ir kitos priemonės, sudarančios Europos žemės ūkio garantijų fondo (EŽŪGF) ir Europos 
žemės ūkio fondo kaimo plėtrai (EŽŪFKP) visiško ar dalinio finansavimo sistemos dalį, įskaitant sumas, rinktinas vykdant 
šiuos veiksmus, arba rinkliavos ir kitos įmokos, numatytos atsižvelgiant į bendro cukraus sektoriaus rinkos organizavimo 
principus.

1. PRAŠANČIOSIOS INSTITUCIJOS VALSTYBĖ

A. Prašančioji institucija
Šalis:
Pavadinimas:
Telefonas:
Bylos nuoroda:
Už prašymą atsakingo pareigūno vardas, pavardė:
Kalbų mokėjimas

B. Prašymą inicijuojanti įstaiga
Pavadinimas:
Adresas:
Pašto kodas:
Miestas:
Telefonas:
E. paštas:
Bylos nuoroda:
Už prašymą atsakingo pareigūno vardas, pavardė:

2. PRAŠOMOSIOS INSTITUCIJOS VALSTYBĖ

A. Prašomoji institucija
Šalis:
Pavadinimas:
Telefonas:
Bylos nuoroda:
Už prašymą atsakingo pareigūno vardas, pavardė:
Kalbų mokėjimas

B. Prašymą tvarkanti įstaiga
Pavadinimas:
Adresas:
Pašto kodas:
Miestas:
Telefonas:
E. paštas:
Bylos nuoroda:
Už prašymą atsakingo pareigūno vardas, pavardė:

3. SU PRAŠYMU SUSIJUSI INFORMACIJA

☐ Šis prašymas apima senesnius nei 5 metų reikalavimus, skaičiuojant nuo reikalavimų vykdymo termino dienos iki 
pirminio pagalbos prašymo pateikimo dienos (ginčijamų reikalavimų arba dokumentų, kuriais leidžiama užtikrinti 
reikalavimų vykdymą, atveju – nuo to momento, kai reikalavimas arba dokumentas, kuriuo leidžiama užtikrinti 
reikalavimų vykdymą, nebegali būti užginčyti).
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Šio (šių) reikalavimo (-ų) atveju prašymas grindžiamas šiomis aplinkybėmis:

☐ Šis prašymas yra susijęs su kitu 20MM/MM/DD prašymu, kuriam prašomoji institucija tvarkydama suteikė numerį: 
[neprivaloma]

☐ Kita:
☐ Panašus prašymas siunčiamas šiai (-ioms) kompetentingai (-oms) institucijai (-oms) prašomosios institucijos valstybėje:

☐ Panašus prašymas siunčiamas šiai (-ioms) kompetentingai (-oms) institucijai (-oms) šioje (-se) valstybėje (-ėse):

☐ Prašančiosios institucijos vardu prašau prašomosios institucijos nepranešti atitinkamam (-iems) asmeniui (-ims) apie šį 
prašymą.

☐ Prašančiosios institucijos vardu patvirtinu, kad gautai informacijai bus taikomos pirmiau nurodytame teisės akte 
nustatytos slaptumo nuostatos.

4. INFORMACIJA, SUSIJUSI SU ATITINKAMU ASMENIU

A. Prašoma informacijos apie:
☐ Fizinių asmenų atveju:

Vardas (-ai):
Pavardė:
Mergautinė pavardė (pavardė gimus):
Gimimo data:
Gimimo vieta:
PVM mokėtojo kodas:
Mokesčių mokėtojo identifikacinis numeris:
Kiti atpažinties duomenys:
Šio asmens adresas: ☐ žinomas – ☐ spėjamas
— Gatvė ir namo numeris:
— Kiti adreso duomenys:
— Pašto kodas ir miestas:
— Šalis:

☐ Juridinių asmenų atveju:
Įmonės pavadinimas:
Teisinis statusas:
PVM mokėtojo kodas:
Mokesčių mokėtojo identifikacinis numeris:
Kiti atpažinties duomenys:
Šio juridinio asmens adresas: ☐ žinomas – ☐ spėjamas
— Gatvė ir namo numeris:
— Kiti adreso duomenys:
— Pašto kodas ir miestas:
— Šalis:

☐ Teisinis atstovas
Pavadinimas:
Šio teisinio atstovo adresas: ☐ žinomas – ☐ spėjamas
— Gatvė ir namo numeris:
— Kiti adreso duomenys:
— Pašto kodas ir miestas:
— Šalis:

B. Atsakomybė. Atitinkamas asmuo yra:
☐ pagrindinis skolininkas
☐ bendraskolis
☐ kitas nei skolininkas ar bendraskolis asmuo, atsakingas už mokesčių ir muitų skolos sumokėjimą ir kitų 

priemonių taikymą ar kitų reikalavimų, susijusių su šiais mokesčiais, muitais ar kitomis priemonėmis, įvykdymą 
pagal prašančiojoje valstybėje galiojančius teisės aktus

☐ kitas nei skolininkas ar bendraskolis asmuo, valdantis skolininkui, bendraskoliui ar kitam asmeniui, atsakingam 
už reikalavimo vykdymą, priklausantį turtą arba jiems skolingas

☐ trečioji šalis, kuriai gali daryti poveikį kitiems asmenims skirtos reikalavimo vykdymo užtikrinimo priemonės.
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C. Kita naudinga informacija apie minėtus asmenis:
☐ Banko sąskaitos numeris (-iai)

— Banko sąskaitos numeris (IBAN):
— Banko kodas (BIC):
— Banko pavadinimas:

☐ Informacija apie automobilį 20MM MM DD
— automobilio registracijos numeris:
— automobilio gamintojas:
— automobilio spalva:

☐ Apskaičiuota arba negalutinė, arba ☐ tiksli reikalavimo (-ų) suma
☐ Kita:

5. PRAŠOMA INFORMACIJA

☐ Informacija apie atitinkamo asmens tapatybę (fizinių asmenų: vardas, pavardė, gimimo data ir vieta; juridinių 
asmenų: įmonės pavadinimas ir teisinis statusas)

☐ Informacija apie adresą

☐ Informacija apie pajamas ir turtą reikalavimui vykdyti

☐ Informacija apie įpėdinius ir (arba) teisių perėmėjus

☐ Kita:

6. TOLESNI VEIKSMAI GAVUS PRAŠYMĄ SUTEIKTI INFORMACIJĄ

Data Nr. Pranešimas Prašančioji institucija Prašomoji institucija

data 1
☐

Prašomosios institucijos vardu patvirtinu, kad prašymas gautas.

data

☐ Turi būti derinama su 
patvirtinimu

2
☐

Prašomosios institucijos vardu prašau prašančiosios institucijos prašymą papildyti 
šia informacija:

data 3
☐

Prašomosios institucijos vardu pareiškiu, kad prašomos papildomos informacijos 
dar negavome ir jūsų prašymo nagrinėjimas bus nutrauktas, jei šios informacijos 
negausime iki 20MM MM DD.

data 4 Prašančiosios institucijos vardu

☐ a pateikiu šią prašomą papildomą informaciją:

☐ b pateikti prašomos papildomos informacijos negaliu
(nes:)

data 5
☐

Prašomosios institucijos vardu patvirtinu, kad gavome papildomą informaciją ir 
galime toliau nagrinėti prašymą.

data 6 Prašomosios institucijos vardu pareiškiu, kad pagalbos neteiksime ir bylą 
užbaigiame, nes:

☐ a neturime kompetencijos nagrinėti nė vieno reikalavimo, su kuriuo susijęs 
prašymas

☐ b reikalavimas senesnis, nei numatyta Protokole

☐ c negaliu tokios informacijos gauti panašiems nacionaliniams 
reikalavimams vykdyti
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☐ d taip būtų atskleista komercinė, pramoninė arba profesinė paslaptis

☐ e atskleidus šią informaciją galėtų būti pakenkta valstybės saugumui arba 
būtų pažeista jos viešoji tvarka

☐ f prašančioji institucija nepateikė visos reikiamos papildomos informacijos

☐ g kitos priežastys:

data 7
☐

Prašančiosios institucijos vardu prašau informuoti apie dabartinę prašymo būklę.

data 8 Prašomosios institucijos vardu pareiškiu, kad negalime informacijos pateikti dabar, 
nes:
☐ paprašiau informacijos iš kitų viešųjų įstaigų
☐ paprašiau informacijos iš trečiosios šalies
☐ ketinu su jumis susisiekti
☐ kitos priežastys:

data 9 Prašomos informacijos negalima gauti dėl šių priežasčių:

☐ a atitinkamas asmuo nežinomas

☐ b nepakanka duomenų atitinkamo asmens tapatybei nustatyti

☐ c atitinkamas asmuo persikėlė į kitą vietą nežinomu adresu

☐ d prašomos informacijos nėra

☐ e kitos priežastys:

data 10
☐

Prašomosios institucijos vardu perduodu šią prašomos informacijos dalį:

data 11 Prašomosios institucijos vardu perduodu visą prašomą informaciją (arba galutinę 
jos dalį):

☐ a tapatybė patvirtinta

☐ b adresas patvirtintas

☐ c Pasikeitė (arba papildomi) šie duomenys apie atitinkamo asmens tapatybę:

Fizinių asmenų atveju:

☐ Vardas (-ai):

☐ Pavardė:

☐ Mergautinė pavardė:

☐ Gimimo data:

☐ Gimimo vieta:

Juridiniai asmenys:

☐ Teisinis statusas:

☐ Įmonės pavadinimas:

☐ d Pasikeitė (arba papildomi) šie adreso duomenys:

☐ Gatvė ir namo Nr.:

☐ Kiti adreso duomenys:

☐ Pašto kodas ir miestas:
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☐ Šalis:

☐ Telefonas:

☐ Faksas:

☐ E. paštas:

☐ e Finansinė padėtis:

☐ Žinoma (-os) banko sąskaita (-os):

Banko sąskaitos numeris (IBAN): …

Banko kodas (BIC): …

Banko pavadinimas: …

☐ Duomenys apie darbą: samdomasis darbuotojas — ☐ savarankiškai 
dirbantis asmuo — ☐ bedarbis

☐ Panašu, kad atitinkamas asmuo neturi lėšų skolai grąžinti / neturi 
turto, iš kurio būtų galima skolą išieškoti

☐ Atitinkamas asmuo yra bankrutavęs / nemokus:

— Sprendimo data:

— Dokumento apie teisės / turto perdavimą data:

— Duomenys apie likvidatorių:

Pavadinimas:

Gatvė ir namo Nr.:

Kiti adreso duomenys:

Pašto kodas ir miestas:

Šalis:

☐ Panašu, kad atitinkamas asmuo turi:

☐ mažai lėšų – tik daliai skolos grąžinti

☐ pakankamai lėšų / turto, iš kurių būtų galima skolą išieškoti

☐ Pastabos:

☐ f Skola užginčyta

☐ atitinkamam asmeniui patarta užginčyti reikalavimą prašančiosios 
institucijos valstybėje

☐ nuorodos į ginčą, jei yra:

☐ pridedama išsami informacija

☐ g MMMM MM DD skolininkas mirė

☐ h Paveldėtojų / testamento vykdytojo vardas, pavardė arba pavadinimas ir 
adresas:

☐ i Kitos pastabos:

☐ j Rekomenduoju tęsti reikalavimo vykdymo procedūras

☐ k Reikalavimo vykdymo procedūrų rekomenduoju netęsti

data 12
☐

Prašančiosios institucijos vardu atsiimu savo prašymą pateikti informaciją.

data 13
☐

Kita: ☐ prašančiosios institucijos arba ☐ prašomosios institucijos pastabos:
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D pavyzdžio forma. Prašymas pateikti pranešimą

PRAŠYMAS PATEIKTI PRANEŠIMĄ

pagal Europos Sąjungos ir Jungtinės Karalystės protokolo dėl administracinio bendradarbiavimo ir kovos su 
sukčiavimu pridėtinės vertės mokesčio srityje ir dėl savitarpio pagalbos vykdant su mokesčiais ir muitais susijusius 
reikalavimus (toliau – Protokolas) PVAT.23 straipsnį

Nuoroda: AA_RA_aaaaaaaaaaa_rrrrrrrrrrrr_20YYMMDD_xxxxxxx_RN

Reikalavimo (-ų) pobūdis:

☐a) muitai

☐b) pridėtinės vertės mokestis

☐c) akcizai

☐d) pajamų arba kapitalo mokesčiai

☐e) draudimo įmokų mokesčiai

☐f) paveldimo ir dovanojamo turto mokesčiai

☐g) nacionaliniai nekilnojamojo turto mokesčiai ir rinkliavos (kiti, nei nurodyti pirmiau)

☐h) nacionaliniai transporto priemonių naudojimo arba nuosavybės mokesčiai ir rinkliavos

☐i) kiti prašančiosios valstybės ar jos vardu taikomi mokesčiai ir rinkliavos

☐j) prašančiosios valstybės teritorinių ar administracinių padalinių arba jų vardu taikomi mokesčiai ir rinkliavos, išskyrus vietos 
valdžios institucijų taikomus mokesčius ir rinkliavas

☐k) vietos valdžios institucijų arba jų vardu taikomi mokesčiai ir rinkliavos

☐l) kitas su mokesčiais susijęs reikalavimas

☐m) grąžinamosios išmokos, intervencijos ir kitos priemonės, sudarančios Europos žemės ūkio garantijų fondo (EŽŪGF) ir Europos 
žemės ūkio fondo kaimo plėtrai (EŽŪFKP) visiško ar dalinio finansavimo sistemos dalį, įskaitant sumas, rinktinas vykdant 
šiuos veiksmus, arba rinkliavos ir kitos įmokos, numatytos atsižvelgiant į bendro cukraus sektoriaus rinkos organizavimo 
principus.

1. PRAŠANČIOSIOS INSTITUCIJOS VALSTYBĖ

A. Prašančioji institucija

Šalis:

Pavadinimas:
Telefonas:
Bylos nuoroda:

Už prašymą atsakingo pareigūno vardas, pavardė:
Kalbų mokėjimas:

B. Prašymą inicijuojanti įstaiga

Pavadinimas:

Adresas:
Pašto kodas:
Miestas:
Telefonas:

E. paštas:
Bylos nuoroda:
Už prašymą atsakingo pareigūno vardas, pavardė:
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2. PRAŠOMOSIOS INSTITUCIJOS VALSTYBĖ

A. Prašomoji institucija

Šalis:
Pavadinimas:
Telefonas:
Bylos nuoroda:

Už prašymą atsakingo pareigūno vardas, pavardė:
Kalbų mokėjimas:

B. Prašymą tvarkanti įstaiga

Pavadinimas:
Adresas:
Pašto kodas:
Miestas:
Telefonas:
E. paštas:
Bylos nuoroda:
Už prašymą atsakingo pareigūno vardas, pavardė:

3. SU PRAŠYMU SUSIJUSI INFORMACIJA

☐ Šis prašymas apima senesnius nei 5 metų reikalavimus, skaičiuojant nuo reikalavimų vykdymo termino dienos iki 
pirminio pagalbos prašymo pateikimo dienos (ginčijamų reikalavimų arba dokumentų, kuriais leidžiama užtikrinti 
reikalavimų vykdymą, atveju – nuo to momento, kai reikalavimas arba dokumentas, kuriuo leidžiama užtikrinti 
reikalavimų vykdymą, nebegali būti užginčyti).

Šio (šių) reikalavimo (-ų) atveju prašymas grindžiamas šiomis aplinkybėmis:
☐ Šis prašymas yra susijęs su kitu 20MM/MM/DD prašymu, kuriam prašomoji institucija tvarkydama suteikė numerį: 

[neprivaloma]
☐ Kita:

☐ Panašus prašymas siunčiamas šiai (-ioms) kompetentingai (-oms) institucijai (-oms) prašomosios institucijos 
valstybėje:

☐ Galutinė data, iki kurios turi būti pranešta apie šiuos dokumentus, siekiant išvengti su senaties terminu susijusių 
problemų (jei reikia): 20MM MM DD

☐ Data, iki kurios prašoma pranešti: 20MM MM DD (ši data bus nurodyta adresatui pateikiamoje standartinėje pranešimo 
formoje) [žr. Protokolo PVAT.23 straipsnio 1 dalies antros pastraipos b punktą; žr. standartinės pranešimo formos B.2 
langelį]

☐ Kitos pastabos:

4. INFORMACIJA APIE PRANEŠIMO ADRESATĄ

A. Pranešimas turėtų būti pateiktas:
☐ Fizinių asmenų atveju:

Vardas (-ai):
Pavardė:
Mergautinė pavardė (pavardė gimus):
Gimimo data:
Gimimo vieta:
PVM mokėtojo kodas:
Mokesčių mokėtojo identifikacinis numeris:
Kiti atpažinties duomenys:
Šio asmens adresas: ☐ žinomas – ☐ spėjamas

Gatvė ir namo numeris:
Kiti adreso duomenys:
Pašto kodas ir miestas:
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Šalis:

☐ Juridinių asmenų atveju:
Įmonės pavadinimas:
Teisinis statusas:
PVM mokėtojo kodas:
Mokesčių mokėtojo identifikacinis numeris:
Kiti atpažinties duomenys:
Šio juridinio asmens adresas: ☐ žinomas – ☐ spėjamas

Gatvė ir namo numeris:
Kiti adreso duomenys:
Pašto kodas ir miestas:
Šalis:
☐ Teisinis atstovas

Pavadinimas:
Šio teisinio atstovo adresas: ☐ žinomas – ☐ spėjamas

Gatvė ir namo numeris:
Kiti adreso duomenys:
Pašto kodas ir miestas:
Šalis:

B. Kita naudinga informacija apie minėtus asmenis:

5 PRANEŠIMO PASKIRTIS, kuri turi būti pranešta adresatui.

A Šio pranešimo paskirtis:

☐ informuoti adresatą apie pridedamą (-us) dokumentą (-us)
☐ nutraukti dokumente (-uose), apie kurį (-iuos) pranešama, nurodyto (-ų) reikalavimo (-ų) senaties terminą
☐ patvirtinti adresatui jo pareigą sumokėti.

B Pranešimo adresatas laikomas:

☐ pagrindiniu skolininku

☐ bendraskoliu

☐ kitu nei skolininkas ar bendraskolis asmeniu, atsakingu už mokesčių ir muitų skolos sumokėjimą ir kitų 
priemonių taikymą ar kitų reikalavimų, susijusių su šiais mokesčiais, muitais ar kitomis priemonėmis, 
įvykdymą pagal prašančiojoje valstybėje galiojančius teisės aktus

☐ kitu nei skolininkas ar bendraskolis asmeniu, valdančiu skolininkui, bendraskoliui ar kitam asmeniui, 
atsakingam už reikalavimo vykdymą, priklausantį turtą, arba jiems skolingu

☐ trečiąja šalimi, kuriai gali būti taikomos kitiems asmenims skirtos reikalavimo vykdymo užtikrinimo 
priemonės

C [Ši dalis turi atsirasti, jei pažymimas vienas iš dviejų pirmiau pateiktų langelių]

Dokumentai, apie kuriuos pranešama, susiję su reikalavimais dėl mokesčių arba muitų,

už kuriuos šis (šie) asmuo (-ys) atsakingas (-i) kaip:
☐ pagrindinis skolininkas
☐ bendraskolis
☐ kitas nei skolininkas ar bendraskolis asmuo, atsakingas už mokesčių ir muitų skolos sumokėjimą ir kitų 

priemonių taikymą ar kitų reikalavimų,
susijusių su šiais mokesčiais, muitais ar kitomis priemonėmis, įvykdymą pagal prašančiojoje valstybėje
galiojančius teisės aktus

☐ Fizinių asmenų atveju:
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Vardas (-ai):
Pavardė:
Adresas: ☐ žinomas – ☐ spėjamas
Gatvė ir namo numeris:
Kiti adreso duomenys:
Pašto kodas ir miestas:
Šalis

☐ Juridinių asmenų atveju:
Įmonės pavadinimas:
Teisinis statusas:
Adresas: ☐ žinomas – ☐ spėjamas
Gatvė ir namo numeris:
Kiti adreso duomenys:
Pašto kodas ir miestas:
Šalis

6 DOKUMENTO (-Ų), APIE KURĮ (-IUOS) PRANEŠAMA, APRAŠYMAS, kuris turi būti praneštas adresatui.

ŠĮ LANGELĮ GALIMA DAUGINTI

A Registracijos numeris: …

Dokumento parengimo data: 20YY MM DD

B Dokumento, apie kurį pranešama, pobūdis:
☐ mokesčio apskaičiavimas
☐ mokėjimo nurodymas
☐ sprendimas, priimtas gavus administracinį skundą
☐ kitas administracinis dokumentas: laisvos formos teksto laukelis su vertimo galimybe
☐ [teismo pavadinimas] sprendimas arba nutarimas
☐ kitas teisminis dokumentas: laisvos formos teksto laukelis su vertimo galimybe

C Atitinkamo reikalavimo pavadinimas: (prašančiosios valstybės kalba):

D Atitinkamo reikalavimo pobūdis:
☐a) muitai
☐b) pridėtinės vertės mokestis
☐c) akcizai
☐d) pajamų arba kapitalo mokesčiai
☐e) draudimo įmokų mokesčiai
☐f) paveldimo ir dovanojamo turto mokesčiai
☐g) nacionaliniai nekilnojamojo turto mokesčiai ir rinkliavos (kiti, nei nurodyti pirmiau)
☐h) nacionaliniai transporto priemonių naudojimo arba nuosavybės mokesčiai ir rinkliavos
☐i) kiti prašančiosios valstybės ar jos vardu taikomi mokesčiai ir rinkliavos
☐j) prašančiosios valstybės teritorinių ar administracinių padalinių arba jų vardu taikomi mokesčiai ir rinkliavos, 

išskyrus vietos valdžios institucijų taikomus mokesčius ir rinkliavas
☐k) vietos valdžios institucijų arba jų vardu taikomi mokesčiai ir rinkliavos
☐l) kitas su mokesčiais susijęs reikalavimas
☐m) grąžinamosios išmokos, intervencijos ir kitos priemonės, sudarančios Europos žemės ūkio garantijų fondo (EŽŪGF) 

ir Europos žemės ūkio fondo kaimo plėtrai (EŽŪFKP) visiško ar dalinio finansavimo sistemos dalį, įskaitant sumas, 
rinktinas vykdant šiuos veiksmus, arba rinkliavos ir kitos įmokos, numatytos atsižvelgiant į bendro cukraus 
sektoriaus rinkos organizavimo principus.

OL L, 2023 11 9 LT  



ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2023/2475/oj 33/51

E Atitinkamo reikalavimo suma [prašančiosios valstybės pavadinimas] valiuta:
☐ Pagrindinė suma:
☐ Administracinės nuobaudos ir baudos:
☐ Palūkanos iki 20MM MM DD:
☐ Išlaidos iki 20MM MM DD:
☐ Mokesčiai už sertifikatus ar panašius dokumentus, išduotus vykdant administracines procedūras dėl 

atitinkamo
mokesčio ir (arba) muito:

☐ Bendra šio reikalavimo suma:

F E punkte nurodyta suma turėtų būti sumokėta:
☐ iki 20MM MM DD
☐ per... kalendorinių dienų nuo šio pranešimo dienos
☐ nedelsiant.

Šis mokėjimas turėtų būti atliktas:
— Banko sąskaitos turėtojas:
— Banko pavadinimas:
— Banko sąskaitos numeris (IBAN):
— Banko kodas (BIC):
— Mokėjimo nuoroda:

G Adresatas gali atsakyti į dokumentą (-us), apie kurį (-iuos) pranešama.
☐ Paskutinė atsakymo pateikimo diena: 20YY MM DD
☐ Atsakymo laikotarpis:

... ☐ kalendorinės dienos ☐ savaitės ☐ mėnesiai po ☐ šio pranešimo dienos
☐ dokumento (-ų), apie kurį (-iuos) pranešama, parengimo dienos
☐ 20MM MM DD

☐ Institucijos, kuriai gali būti išsiųstas atsakymas, pavadinimas ir adresas:

H Galimybė užginčyti:
☐ Reikalavimo arba dokumento (-ų), apie kurį (-iuos) pranešama, užginčijimo laikotarpis jau pasibaigė.
☐ Paskutinė diena reikalavimui užginčyti:
☐ Reikalavimui užginčyti skirtas laikotarpis:

☐ kalendorinės dienos ☐ savaitės ☐ mėnesiai po ☐ šio pranešimo dienos ☐ dokumento (-ų), apie kurį (- 
iuos) pranešta, parengimo ☐ kita data:

☐ Institucijos, kuriai gali būti pateiktas skundas, pavadinimas ir adresas:

☐ Adresatas turėtų būti informuotas, kad reikalavimas gali būti pradėtas vykdyti dar nepasibaigus užginčijimo 
laikotarpiui.

I Už pridedamą (-us) dokumentą (-us) atsakinga įstaiga:

— Pavadinimas:
— Gatvė ir namo numeris:
— Adresas:
— Pašto kodas ir miestas:
— Šalis:
— Telefonas:
— E. paštas:
— Interneto svetainė:
— Kalba, kuria galima kreiptis į atsakingą įstaigą:

Daugiau informacijos apie:
☐ dokumentą (-us), apie kurį (-iuos) pranešta
☐ ir (arba) galimybę užginčyti prievolę

galima gauti iš:
☐ įstaigos, atsakingos už pridedamą (-us) dokumentą (-us) (nurodyta pirmiau)
☐ šios įstaigos:

— Pavadinimas:
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— Gatvė ir namo numeris:
— Adresas:
— Pašto kodas ir miestas:
— Šalis:
— Telefonas:
— E. paštas:
— Interneto svetainė:
— Kalba, kuria galima kreiptis į atsakingą įstaigą:

J [LAISVOS FORMOS TEKSTO LAUKELIS]

7. TOLESNI VEIKSMAI GAVUS PRAŠYMĄ PATEIKTI PRANEŠIMĄ

Data Nr. Pranešimas Prašančioji institucija Prašomoji institucija

data 1
☐

Prašomosios institucijos vardu patvirtinu, kad prašymas gautas.

data 2
☐

Prašomosios institucijos vardu prašau prašančiosios institucijos prašymą papildyti 
šia informacija:

data 3
☐

Prašomosios institucijos vardu pareiškiu, kad prašomos papildomos informacijos 
dar negavome ir jūsų prašymo nagrinėjimas bus nutrauktas, jei šios informacijos 
negausime iki 20MM MM DD.

data 4 Prašančiosios institucijos vardu

☐ a pateikiu šią prašomą papildomą informaciją:

☐ b pateikti prašomos papildomos informacijos negaliu
(nes: )

data 5
☐

Prašomosios institucijos vardu patvirtinu, kad gavome papildomą informaciją ir 
galime toliau nagrinėti prašymą.

data 6
☐
☐
☐
☐

Prašomosios institucijos vardu pareiškiu, kad pagalbos neteiksime ir bylą 
užbaigiame, nes:

a į mūsų kompetenciją neįeina nė vienas iš mokesčių, su kuriuo susijęs 
prašymas

b reikalavimas (-ai) senesnis (-i), nei numatyta Protokole

c prašančioji institucija nepateikė visos reikiamos papildomos informacijos

d kitos priežastys:

data 7
☐

Prašančiosios institucijos vardu prašau informuoti apie dabartinę prašymo būklę.

data 8 Prašomosios institucijos vardu patvirtinu, kad:

☐ a apie dokumentą (-us) adresatui pranešta, užtikrinant teisinį poveikį pagal 
prašomosios institucijos valstybės teisės aktus, 20MM MM DD.

Pranešimas perduotas šiuo būdu:

☐ asmeniškai adresatui

☐ paštu

☐ e. paštu
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☐ registruotu paštu

☐ per antstolį

☐ kitu būdu

☐ b atitinkamam asmeniui apie minėtą (-us) dokumentą (-us) nebuvo įmanoma 
pranešti dėl šių priežasčių:

☐ adresatas (-ai) nežinomas (-i)

☐ adresatas (-ai) miręs (-ę)

☐ adresatas (-ai) išvyko iš valstybės. Naujas adresas:

☐ kita:

data 9
☐

Prašančiosios institucijos vardu atsiimu savo prašymą pateikti pranešimą.

data 10
☐

Kita: ☐ prašančiosios institucijos arba ☐ prašomosios institucijos pastabos:

E pavyzdžio forma. Prašymas imtis reikalavimo vykdymo arba atsargumo priemonių

PRAŠYMAS IMTIS ☐ REIKALAVIMŲ VYKDYMO PRIEMONIŲ

pagal Europos Sąjungos ir Jungtinės Karalystės protokolo dėl administracinio bendradarbiavimo ir kovos su 
sukčiavimu pridėtinės vertės mokesčio srityje ir dėl savitarpio pagalbos vykdant su mokesčiais ir muitais susijusius 
reikalavimus (toliau – Protokolas) PVAT.25 straipsnį

IR / ARBA ☐ ATSARGUMO PRIEMONIŲ

Pagal Europos Sąjungos ir Jungtinės Karalystės protokolo dėl administracinio bendradarbiavimo ir kovos su sukčiavimu 
pridėtinės vertės mokesčio srityje ir dėl savitarpio pagalbos vykdant su mokesčiais ir muitais susijusius reikalavimus 
PVAT.31 straipsnį

Nuoroda: AA_RA_aaaaaaaaaaa_rrrrrrrrrrrr_20YYMMDD_xxxxxxx_RR(RP)

Reikalavimo (-ų) pobūdis:

☐a) muitai

☐b) pridėtinės vertės mokestis

☐c) akcizai

☐d) pajamų arba kapitalo mokesčiai

☐e) draudimo įmokų mokesčiai

☐f) paveldimo ir dovanojamo turto mokesčiai

☐g) nacionaliniai nekilnojamojo turto mokesčiai ir rinkliavos (kiti, nei nurodyti pirmiau)

☐h) nacionaliniai transporto priemonių naudojimo arba nuosavybės mokesčiai ir rinkliavos

☐i) kiti prašančiosios valstybės ar jos vardu taikomi mokesčiai ir rinkliavos

☐j) prašančiosios valstybės teritorinių ar administracinių padalinių arba jų vardu taikomi mokesčiai ir rinkliavos, išskyrus vietos 
valdžios institucijų taikomus mokesčius ir rinkliavas

☐k) vietos valdžios institucijų arba jų vardu taikomi mokesčiai ir rinkliavos
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☐l) kitas su mokesčiais susijęs reikalavimas

☐m) grąžinamosios išmokos, intervencijos ir kitos priemonės, sudarančios Europos žemės ūkio garantijų fondo (EŽŪGF) ir Europos 
žemės ūkio fondo kaimo plėtrai (EŽŪFKP) visiško ar dalinio finansavimo sistemos dalį, įskaitant sumas, rinktinas vykdant 
šiuos veiksmus, arba rinkliavos ir kitos įmokos, numatytos atsižvelgiant į bendro cukraus sektoriaus rinkos organizavimo 
principus.

1. PRAŠANČIOSIOS INSTITUCIJOS VALSTYBĖ

A. Prašančioji institucija

Šalis:
Pavadinimas:
Telefonas:
Bylos nuoroda:

Už prašymą atsakingo pareigūno vardas, pavardė:
Kalbų mokėjimas:

B. Prašymą inicijuojanti įstaiga

Pavadinimas:
Adresas:
Pašto kodas:
Miestas:
Telefonas:
E. paštas:
Bylos nuoroda:
Už prašymą atsakingo pareigūno vardas, pavardė:

2. PRAŠOMOSIOS INSTITUCIJOS VALSTYBĖ

A. Prašomoji institucija

Šalis:
Pavadinimas:
Telefonas:
Bylos nuoroda:

Už prašymą atsakingo pareigūno vardas, pavardė:
Kalbų mokėjimas:

B. Prašymą tvarkanti įstaiga

Pavadinimas:
Adresas:
Pašto kodas:
Miestas:
Telefonas:
E. paštas:
Bylos nuoroda:
Už prašymą atsakingo pareigūno vardas, pavardė:

3. INFORMACIJA APIE PRAŠYMĄ

☐ Šis prašymas apima senesnius nei 5 metų reikalavimus, skaičiuojant nuo reikalavimų vykdymo termino dienos iki 
pirminio pagalbos prašymo pateikimo dienos (ginčijamų reikalavimų arba dokumentų, kuriais leidžiama užtikrinti 
reikalavimų vykdymą, atveju – nuo to momento, kai reikalavimas arba dokumentas, kuriuo leidžiama užtikrinti 
reikalavimų vykdymą, nebegali būti užginčyti).

Šio (šių) reikalavimo (-ų) atveju prašymas grindžiamas šiomis aplinkybėmis:
☐ Šis prašymas yra susijęs su kitu 20MM MM DD prašymu, kuriam prašomoji institucija tvarkydama suteikė numerį: 

[neprivaloma]
☐ Kita:
☐ Bendra reikalavimų, kuriems prašoma pagalbos, suma yra ne mažesnė už ribą.
☐ Bendra šiame prašyme nurodytų reikalavimų suma yra mažesnė už ribą, tačiau šis prašymas siunčiamas dėl šios 

priežasties:
☐ šis prašymas susijęs su kitu prašymu ir bendra jų suma viršija ribą.
☐ kita:
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☐ Panašus prašymas siunčiamas šiai (-ioms) kompetentingai (-oms) institucijai (-oms) prašomosios institucijos 
valstybėje:

☐ Panašus prašymas siunčiamas šiai (-ioms) kompetentingai (-oms) institucijai (-oms) šioje (-se) valstybėje (-ėse):

☐ Dėl reikalavimo (-ų) pateiktas dokumentas, kuriuo leidžiama reikalavimo vykdymą užtikrinti prašančiojoje valstybėje.
☐ Dėl reikalavimo (-ų) dar nepateiktas dokumentas, kuriuo leidžiama reikalavimo vykdymą užtikrinti prašančiojoje 

valstybėje.

☐ Reikalavimas (-ai) nėra užginčytas (-i).

☐ Reikalavimas (-ai) nebegali būti užginčytas (-i) administracine / teismine tvarka.

☐ Reikalavimas (-ai) užginčytas (-i), tačiau prašančiosios institucijos valstybėje galiojančiais įstatymais, kitais teisės aktais 
ir administracine praktika leidžiama vykdyti užginčytą reikalavimą.

☐ Prašančiosios institucijos valstybėje taikytos tinkamos išieškojimo procedūros, tačiau dėl jų taikymo nebus galima 
atgauti didelės sumos.

☐ Akivaizdu, kad prašančiojoje valstybėje nėra turto, iš kurio būtų galima išieškoti skolą, arba kad taikant tokias 
procedūras nebus galima atgauti didelės sumos, ir prašančioji institucija turi konkrečios informacijos, kad susijęs 
asmuo turi turto prašomojoje valstybėje.

☐ Taikant išieškojimo procedūras prašančiojoje valstybėje kiltų neproporcingai didelių sunkumų.
☐ Šis prašymas imtis atsargumo priemonių grindžiamas pridedame (-uose) dokumente (-uose) nurodytomis 

priežastimis.
☐ Prie šio prašymo pridedamas dokumentas, kuriuo leidžiama atsargumo priemonių imtis prašančiojoje valstybėje.
☐ Prašau nepranešti skolininkui / kitam atitinkamam asmeniui prieš imantis atsargumo priemonių.

☐ Prašau kreiptis į mane, jei susiklosto ši konkreti situacija (prašymo formos pabaigoje užpildykite laisvos formos teksto 
laukelį):

☐ Prašančiosios institucijos vardu pareiškiu, kad ji grąžins jau pervestas sumas, jeigu užginčijimo rezultatas bus 
palankus susijusiai šaliai.

☐ Ypatingas atvejis:

4. MOKĖJIMO NURODYMAI

A. Prašom išieškotą reikalavimo sumą pervesti į:
— Banko sąskaitos numeris (IBAN):
— Banko kodas (BIC):
— Banko pavadinimas:
— Sąskaitos turėtojo vardas ir pavardė arba pavadinimas:
— Banko sąskaitos turėtojo adresas:
— Mokėjimo nuoroda, pateikiama pervedant pinigus:

B. Mokėjimas dalimis:
☐ priimtinas be papildomų konsultacijų
☐ priimtinas tik po konsultacijų (šių konsultacijų tikslais naudokite 7 langelio 20 punktą)
☐ nepriimtinas

☐ Atkreipkite dėmesį į tai, kad susitarimai dėl mokėjimo dalimis neturi įtakos senaties terminui prašančiojoje 
valstybėje. Jei susitariama dėl mokėjimo dalimis, pinigai turėtų būti išmokėti iki senaties termino pabaigos 
dienos, t. y.:
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5. INFORMACIJA APIE ASMENĮ, DĖL KURIO TEIKIAMAS PRAŠYMAS

A Prašoma imtis reikalavimo vykdymo / atsargumo priemonių, susijusių su:
☐ Fizinių asmenų atveju:

Vardas (-ai):
Pavardė:
Mergautinė pavardė (pavardė gimus):
Gimimo data:
Gimimo vieta:
PVM mokėtojo kodas:
Mokesčių mokėtojo identifikacinis numeris:
Kiti atpažinties duomenys:
Šio fizinio / juridinio asmens adresas: ☐ žinomas – ☐ spėjamas
Gatvė ir namo numeris:
Kiti adreso duomenys:
Pašto kodas ir miestas:

☐ Juridinių asmenų atveju:
Teisinis statusas:
Įmonės pavadinimas:
PVM mokėtojo kodas:
Mokesčių mokėtojo identifikacinis numeris:
Kiti atpažinties duomenys:
Šio fizinio / juridinio asmens adresas: ☐ žinomas – ☐ spėjamas
Gatvė ir namo numeris:
Kiti adreso duomenys:
Pašto kodas ir miestas:

–Kita su šiuo asmeniu susijusi informacija:
–☐Teisinis atstovas
Pavadinimas:
Kiti adreso duomenys: ☐ žinomas – ☐ spėjamas
Gatvė ir namo numeris:
Pašto kodas ir miestas:
Šalis:

B Kita naudinga informacija, susijusi su šiuo prašymu ir (arba) asmeniu

1
☐

Šis (šie) asmuo (-enys) yra bendraskolis (-iai): [Turėtų būti įmanoma įrašyti daugiau kaip vieno tokio 
asmens vardą ir pavardę (pavadinimą)]
— Šio asmens tapatybė:

☐ Fizinių asmenų atveju:
Vardas ir pavardė:
Gimimo data:
PVM mokėtojo kodas:
Mokesčių mokėtojo identifikacinis numeris:
Gatvė ir namo numeris:
Kiti adreso duomenys:
Pašto kodas ir miestas:

☐ Juridinių asmenų atveju:
Teisinis statusas:
Įmonės pavadinimas:
PVM mokėtojo kodas:
Mokesčių mokėtojo identifikacinis numeris:
Gatvė ir namo numeris:
Kiti adreso duomenys:
Pašto kodas ir miestas:

— Kita informacija apie šį (šiuos) bendraskolį (-ius):
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2
☐

Šis (šie) asmuo (-enys) valdo su šiuo prašymu susijusiam (-iems) asmeniui (-ims) priklausantį turtą: 
[Turėtų būti įmanoma įrašyti daugiau kaip vieno tokio asmens vardą ir pavardę (pavadinimą)]
— Šio asmens tapatybė:

☐ Fizinių asmenų atveju:
Vardas ir pavardė:
Gimimo data:
PVM mokėtojo kodas:
Mokesčių mokėtojo identifikacinis numeris:
Gatvė ir namo numeris:
Kiti adreso duomenys:
Pašto kodas ir miestas:

☐ Juridinių asmenų atveju:
Teisinis statusas:
Įmonės pavadinimas:
PVM mokėtojo kodas:
Mokesčių mokėtojo identifikacinis numeris:
Gatvė ir namo numeris:
Kiti adreso duomenys:
Pašto kodas ir miestas:

— To kito asmens valdomas turtas:

3
☐

Šis (šie) asmuo (-enys) skolingas (-i) su šiuo prašymu susijusiam (-iems) asmeniui (-ims): [Turėtų būti 
įmanoma įrašyti daugiau kaip vieno tokio asmens vardą ir pavardę (pavadinimą)]
— Šio asmens tapatybė:

☐ Fizinių asmenų atveju:
Vardas ir pavardė:
Gimimo data:
PVM mokėtojo kodas:
Mokesčių mokėtojo identifikacinis numeris:
Gatvė ir namo numeris:
Kiti adreso duomenys:
Pašto kodas ir miestas:

☐ Juridinių asmenų atveju:
Teisinis statusas:
Įmonės pavadinimas:
PVM mokėtojo kodas
Mokesčių mokėtojo identifikacinis numeris:
Gatvė ir namo numeris:
Kiti adreso duomenys:
Pašto kodas ir miestas:

— (būsimos) to kito asmens skolos:

4
☐

Be asmens (-ų), susijusio (-usių) su šiuo prašymu, yra kitas (-i) asmuo (-enys), atsakingas (-i) už mokesčių 
ir muitų skolos sumokėjimą ir kitų priemonių taikymą ar kitų reikalavimų, susijusių su šiais mokesčiais, 
muitais ar kitomis priemonėmis, įvykdymą pagal prašančiojoje valstybėje galiojančius teisės aktus. 
[Turėtų būti įmanoma įrašyti daugiau kaip vieno tokio asmens vardą ir pavardę (pavadinimą)]
— Šio asmens tapatybė:

☐ Fizinių asmenų atveju:
Vardas ir pavardė:
Gimimo data:
PVM mokėtojo kodas:
Mokesčių mokėtojo identifikacinis numeris:
Gatvė ir namo numeris:
Kiti adreso duomenys:
Pašto kodas ir miestas:
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☐ Juridinių asmenų atveju:
Teisinis statusas:
Įmonės pavadinimas:
PVM mokėtojo kodas:
Mokesčių mokėtojo identifikacinis numeris:
Gatvė ir namo numeris:
Kiti adreso duomenys:
Pašto kodas ir miestas:

— To kito asmens atsakomybės pagrindas arba pobūdis:

6. REIKALAVIMO (-Ų) APIBŪDINIMAS:

Šį langelį galima dauginti.

A Toliau nurodytas (-i) reikalavimas (-ai) turi būti laikomas (-i):
☐ pirminiu (-iais) reikalavimu (-ais), dėl kurio (-ių) išduotas dokumentas, kuriuo leidžiama užtikrinti 

reikalavimo vykdymą prašomojoje valstybėje,
☐ patikslintu (-ais) reikalavimu (-ais), dėl kurio (-ių) išduotas dokumentas, kuriuo leidžiama užtikrinti 

reikalavimo vykdymą prašomojoje valstybėje.
☐ Pirminio suvienodinto dokumento, kuriuo leidžiama užtikrinti reikalavimo vykdymą, išdavimo data:
☐ tikslinimo priežastis: sprendimas / nutartis, kurį (-ią) priėmė:
☐ tikslinimo priežastis: administracinis sprendimas, kurį priėmė:

B Valstybės, kurioje išduotas šis dokumentas, valiuta:
Valstybės, kurioje bus imamasi išieškojimo veiksmų, valiuta:
Taikytas valiutos keitimo kursas:

C Reikalavimo identifikavimo duomenys

1 Nuoroda:

2 Reikalavimo pobūdis:
☐a) muitai
☐b) pridėtinės vertės mokestis
☐c) akcizai
☐d) pajamų arba kapitalo mokesčiai
☐e) draudimo įmokų mokesčiai
☐f) paveldimo ir dovanojamo turto mokesčiai
☐g) nacionaliniai nekilnojamojo turto mokesčiai ir rinkliavos (kiti, nei nurodyti pirmiau)
☐h) nacionaliniai transporto priemonių naudojimo arba nuosavybės mokesčiai ir rinkliavos
☐i) kiti prašančiosios valstybės ar jos vardu taikomi mokesčiai ir rinkliavos
☐j) prašančiosios valstybės teritorinių ar administracinių padalinių arba jų vardu taikomi mokesčiai ir 

rinkliavos, išskyrus vietos valdžios institucijų taikomus mokesčius ir rinkliavas
☐k) vietos valdžios institucijų arba jų vardu taikomi mokesčiai ir rinkliavos
☐l) kitas su mokesčiais susijęs reikalavimas
☐m) grąžinamosios išmokos, intervencijos ir kitos priemonės, sudarančios Europos žemės ūkio garantijų fondo 

(EŽŪGF) ir Europos žemės ūkio fondo kaimo plėtrai (EŽŪFKP) visiško ar dalinio finansavimo sistemos 
dalį, įskaitant sumas, rinktinas vykdant šiuos veiksmus, arba rinkliavos ir kitos įmokos, numatytos 
atsižvelgiant į bendro cukraus sektoriaus rinkos organizavimo principus.

3 Mokesčio ir (arba) muito pavadinimas:
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4 Laikotarpis arba data:
☐ laikotarpis:
☐ data:

5 Reikalavimo nustatymo data:

6 Data, nuo kurios leidžiamas išieškojimo vykdymas:

7 Paskutinė senaties termino diena: [nebus nukopijuoti į spausdintinę suvienodinto dokumento, kuriuo leidžiama 
užtikrinti reikalavimo vykdymą, (angl. UIPE) versiją]

8 Likusi reikalavimo suma:
— sumos prašančiosios valstybės valiuta — sumos prašomosios valstybės valiuta
— pradinė mokėtina suma [neprivaloma] — dar nesumokėta suma
☐ pagrindinė suma:
☐ administracinės nuobaudos ir mokesčiai:
☐ palūkanos iki prašymo išsiuntimo dienos:
☐ išlaidos iki prašymo išsiuntimo dienos:
☐ mokesčiai už sertifikatus ar panašius dokumentus, išduotus vykdant administracines procedūras 

dėl atitinkamo mokesčio ir (arba) muito:
☐ bendra šio reikalavimo suma:

9 Pirminio dokumento, leidžiančio užtikrinti reikalavimo vykdymą [prašančiosios valstybės 
pavadinimas], pranešimo data: (arba: informacijos nėra)

10 ☐ įstaiga, atsakinga už reikalavimo apskaičiavimą:
— Pavadinimas:
— Gatvė ir namo numeris:
— Adresas:
— Pašto kodas ir miestas:
— Šalis:
— Telefonas:
— E. paštas:
— Interneto svetainė:
— Kalba, kuria galima kreiptis į atsakingą įstaigą:

Daugiau informacijos dėl reikalavimo arba dėl galimybės užginčyti prievolę
galima gauti iš:
☐ įstaigos, atsakingos už reikalavimo apskaičiavimą:
☐ įstaigos, išdavusios suvienodintą dokumentą, kuriuo leidžiama užtikrinti reikalavimo vykdymą:

— Pavadinimas:
— Gatvė ir namo numeris:
— Adresas:
— Pašto kodas ir miestas:
— Šalis:
— Telefonas:
— E. paštas:
— Interneto svetainė:
— Kalba, kuria galima kreiptis į šią įstaigą:

11 Duomenys apie asmenis, nurodytus nacionaliniame (-iuose) dokumente (-uose), kuriuo (-iais) leidžiama 
užtikrinti reikalavimo vykdymą, ir UIPE:

a UIPE turėtų būti nurodytas asmuo, su kuriuo susijęs šis prašymas (žr. 5A langelį).
Atsakomybės pagrindas:
☐ pagrindinis skolininkas
☐ bendraskolis
☐ kitas nei skolininkas ar bendraskolis asmuo, atsakingas už mokesčių ir muitų skolos 

sumokėjimą ir kitų priemonių taikymą ar kitų reikalavimų, susijusių su šiais mokesčiais, 
muitais ar kitomis priemonėmis, įvykdymą pagal prašančiojoje valstybėje galiojančius 
teisės aktus.
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b (Šią langelį galima dauginti)
Taip pat reikėtų paminėti šį (-ius) kitą (-us) asmenį (-is):
☐ tame pačiame UIPE
☐ kitame UIPE, bet dėl to paties reikalavimo:

☐ Fizinių asmenų atveju:
Vardas (-ai):
Pavardė:
Mergautinė pavardė (pavardė gimus):
Gimimo data:
Gimimo vieta:
PVM mokėtojo kodas:
Mokesčių mokėtojo identifikacinis numeris:
Kiti atpažinties duomenys:
Šio fizinio / juridinio asmens adresas: žinomas – spėjamas
Gatvė ir namo numeris:
Kiti adreso duomenys:
Pašto kodas ir miestas:

☐ Juridinių asmenų atveju:
Teisinis statusas:
Įmonės pavadinimas:
PVM mokėtojo kodas:
Mokesčių mokėtojo identifikacinis numeris:
Kiti atpažinties duomenys:
Šio fizinio / juridinio asmens adresas: žinomas – spėjamas
Gatvė ir namo numeris:
Kiti adreso duomenys:
Pašto kodas ir miestas:

Atsakomybės pagrindas:
☐ pagrindinis skolininkas
☐ bendraskolis
☐ kitas nei skolininkas ar bendraskolis asmuo, atsakingas už mokesčių ir muitų skolos 

sumokėjimą ir
kitų priemonių taikymą ar kitų reikalavimų, susijusių su šiais mokesčiais, muitais ar 
kitomis priemonėmis, įvykdymą
pagal prašančiojoje valstybėje galiojančius teisės aktus.

D ☐ Kitas reikalavimas turi būti pridėtas prie to paties UIPE, pridedamo prie šio prašymo.

☐ Kitas reikalavimas turi būti pateiktas kitame UIPE, pridedamame prie to paties prašymo.

E Bendra reikalavimų suma:
— prašančiosios valstybės valiuta:........
— prašomosios valstybės valiuta:.........
— EUR........

F [Laukelis tekstui laisva forma]
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7. TOLESNI VEIKSMAI GAVUS PRAŠYMĄ Prašančioji institucija Prašomoji institucija

data 1
☐

Prašomosios institucijos vardu patvirtinu, kad prašymas gautas.

data

☐ Turi būti derinama 
su patvirtinimu

2
☐

Prašomosios institucijos vardu prašau prašančiosios institucijos prašymą papildyti 
šia informacija:

data 3
☐

Prašomosios institucijos vardu pareiškiu, kad prašomos papildomos informacijos 
dar negavome ir jūsų prašymo nagrinėjimas bus nutrauktas, jei šios informacijos 
negausime iki 20MM MM DD.

data 4 Prašančiosios institucijos vardu

☐ a pateikiu šią prašomą papildomą informaciją:

☐ b pateikti prašomos papildomos informacijos negaliu
(nes: )

data 5
☐

Prašomosios institucijos vardu patvirtinu, kad gavome papildomą informaciją ir 
galime toliau nagrinėti prašymą.

data 6 Prašomosios institucijos vardu pareiškiu, kad pagalbos neteiksime ir bylą 
užbaigiame, nes:

☐ a neturime kompetencijos nagrinėti reikalavimų, su kuriais susijęs jūsų 
prašymas

☐ b neturime kompetencijos nagrinėti šio (šių) reikalavimo (-ų), su kuriuo (-iais) 
susijęs jūsų prašymas:

☐ c reikalavimas (-ai) senesnis (-i), nei numatyta Protokole

☐ d bendra suma nesiekia Protokole numatytos ribos

☐ e prašančioji institucija nepateikė visos prašomos papildomos informacijos

☐ f kitos priežastys:

data 7
☐

Prašančiosios institucijos vardu prašau informuoti apie dabartinę prašymo būklę.

data 8 Prašomosios institucijos vardu pareiškiu, kad prašomo (-ų) veiksmo (-ų) nesiimsime 
dėl šių priežasčių:

☐ a remiantis mūsų valstybės teisės aktais ir praktika, imtis užginčytų 
reikalavimų vykdymo priemonių negalime

☐ b remiantis mūsų valstybės teisės aktais ir praktika, imtis atsargumo 
priemonių dėl užginčytų reikalavimų negalime.

9 Prašomosios institucijos vardu pareiškiu, kad atlikome šias reikalavimo vykdymo 
procedūras ir (arba) ėmėmės šių atsargumo priemonių:

data ☐ a 20MM MM DD susisiekiau su skolininku ir paprašiau sumokėti skolą

data ☐ b tariamės dėl mokėjimo dalimis

data ☐ c 20MM MM DD inicijavau vykdymo užtikrinimo procedūras.

Imtasi šių veiksmų:
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☐ d 20MM MM DD inicijavau atsargumo priemones.

Imtasi šių veiksmų:

☐ e prašomosios institucijos vardu informuoju pranešančiąją instituciją, kad 
priemonės, kurių ėmėmės (aprašytos c ir (arba) d punktuose), turi tokį 
poveikį senaties terminui:

☐ terminas sustabdomas

☐ terminas nutraukiamas

☐ terminas pratęsiamas☐iki 20MM MM DD–

☐ xx metams / mėnesiams / savaitėms / dienoms

Prašau prašančiosios valstybės pranešti man, jei toks pat poveikis 
prašančiosios valstybės galiojančiuose teisės aktuose nenumatytas.

☐ f Prašomosios institucijos vardu informuoju prašančiąją instituciją, kad pagal 
prašomosios valstybės teisės aktus senaties termino sustabdyti, nutraukti ar 
pratęsti negalima.

Prašau prašančiosios valstybės patvirtinti, ar dėl priemonių, kurių ėmiausi 
(aprašytos c ir (arba) d punktuose), reikalavimo vykdymo terminas buvo 
nutrauktas, sustabdytas ar pratęstas; jeigu taip, koks yra naujasis terminas.

data 10
☐

Procedūros tebevykdomos. Prašomosios institucijos vardu pareiškiu, kad pranešime 
prašančiajai institucijai, jei bus pasikeitimų.

data 11
☐

a Pranešančiosios institucijos vardu patvirtinu, kad:
dėl 9 punkte nurodyto veiksmo terminas pasikeitė. Naujas terminas yra: …

☐ b Mūsų valstybės teisės aktuose senaties termino sustabdymas, nutraukimas 
ar pratęsimas nenumatytas.

12 Prašomosios institucijos vardu pranešančiajai institucijai pranešu, kad:

data ☐ a 20MM MM DD buvo išieškota visa reikalavimo suma

— ši jos dalis susijusi su prašyme minėtu reikalavimu (nurodoma prašo
mosios institucijos valstybės valiuta):

— ši jos dalis susijusi su palūkanomis, mokamomis pagal prašomosios 
institucijos valstybės teisės aktus:

data ☐ b 20MM MM DD buvo išieškota dalis reikalavimo sumos

— ją sudaro ši suma (nurodoma prašomosios institucijos valstybės 
valiuta):

— ši jos dalis susijusi su prašyme minėtu reikalavimu:

— ši jos dalis susijusi su palūkanomis, mokamomis pagal prašomosios 
institucijos valstybės teisės aktus:

☐ Papildomų veiksmų nesiimsime.

☐ Tęsime reikalavimo vykdymo procedūras.
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data ☐ c buvo imtasi atsargumo priemonių.

(Prašomosios institucijos prašoma nurodyti šių priemonių pobūdį:)

data ☐ d susitarta dėl tokio mokėjimo dalimis:

data 13 Prašomosios institucijos vardu patvirtinu, kad visos ar dalies reikalavimo sumos 
nebuvo įmanoma išieškoti / nebus imtasi atsargumo priemonių ir byla bus baigta, 
nes:

☐ a Atitinkamas asmuo nežinomas.

☐ b Atitinkamas asmuo žinomas, tačiau persikėlė į:

☐ c Atitinkamas asmuo žinomas, tačiau persikėlė nežinomu adresu:

☐ d Atitinkamas asmuo mirė MMMM MM DD.

☐ e Skolininkas ir (arba) bendraskolis yra nemokus.

☐ f Skolininkas ir (arba) bendraskolis bankrutavo ir buvo pateiktas 
reikalavimas.
Sprendimo data: ... – Dokumento apie teisės / turto perdavimą data: …

☐ g Skolininkas ir (arba) bendraskolis bankrutavo ir (arba) neįmanoma įvykdyti 
reikalavimo.

h Kita:

data 14
☐

Pranešančiosios institucijos vardu patvirtinu, kad byla baigta.

data 15
☐

Prašomosios institucijos vardu pranešu pranešančiajai institucijai, kad gavome 
pranešimą apie pradėtą veiksmą, kuriuo siekiama užginčyti reikalavimą arba 
dokumentą, kuriuo leidžiama užtikrinti jo vykdymą, ir sustabdysime vykdymo 
užtikrinimo procedūras.
Be to,

☐
☐
☐

a ėmėmės atsargumo priemonių siekdami užtikrinti, kad būtų išieškota 
reikalavimo suma …

b prašome pranešančiosios institucijos pranešti mums, ar turėtume vykdyti 
reikalavimą

c pranešame pranešančiajai institucijai, kad pagal valstybės, kurioje įsteigta 
mūsų institucija, galiojančius įstatymus, kitus teisės aktus ir administracinę 
praktiką reikalavimo (tolesnis) išieškojimas neleidžiamas tol, kol jis yra 
užginčytas.

data 16 Remdamasis pateikta informacija apie pradėtą veiksmą, kuriuo siekiama užginčyti 
reikalavimą arba dokumentą, kuriuo leidžiama užtikrinti jo vykdymą, prašančiosios 
institucijos vardu

☐ a prašau prašomosios institucijos sustabdyti visus veiksmus, kurių ji ėmėsi,

☐ b prašau prašomosios institucijos imtis atsargumo priemonių, siekiant 
užtikrinti reikalavimo vykdymą

☐ c prašau prašomosios institucijos (toliau) vykdyti reikalavimą.

data 17
☐

Prašomosios institucijos vardu pranešu pranešančiajai institucijai, kad pagal 
valstybės, kurioje įsteigta mūsų institucija, galiojančius įstatymus, kitus teisės aktus ir 
administracinę praktiką neleidžiama imtis prašomo veiksmo:
☐ nurodyto 16 punkto b papunktyje.
☐ nurodyto 16 punkto c papunktyje.
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data 18 Prašančiosios institucijos vardu

☐ a iš dalies keičiu prašymą imtis reikalavimo vykdymo / atsargumo priemonių
☐ pagal sprendimą dėl ginčijamo reikalavimo [ši informacija apie 

sprendimą bus įrašyta 6A langelyje]
☐ nes dalis reikalavimo sumos buvo sumokėta tiesiogiai prašančiajai 

institucijai
☐ dėl kitos priežasties: ....

☐ b prašau prašomosios institucijos atnaujinti vykdymo užtikrinimo 
procedūras, nes užginčijimo rezultatas skolininkui nebuvo palankus (šiuo 
klausimu kompetentingos įstaigos [...] sprendimas).

data 19 Prašančiosios institucijos vardu atsiimu šį prašymą imtis reikalavimo vykdymo / 
atsargumo priemonių, nes:

☐ a suma buvo sumokėta tiesiogiai prašančiajai institucijai

☐ b reikalavimo vykdymo veiksmams skirtas terminas baigėsi

☐ c nacionalinis teismas arba administravimo institucija reikalavimą (-us) 
pripažino niekiniu (-iais)

☐ d dokumentas, kuriuo leidžiama užtikrinti reikalavimo vykdymą, panaikintas

☐ e kitos priežastys: …

data 20
☐

Kita: ☐ prašančiosios institucijos arba ☐ prašomosios institucijos pastabos:
(Kiekvieną pastabą pradėkite nuo datos)
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III PRIEDAS 

II antraštinės dalies [Administracinis bendradarbiavimas ir kova su sukčiavimu PVM] 

taikymo statistiniai duomenys. Šablonas, naudotinas valstybėms perduodant statistinius duomenis pagal ES ir JK Protokolo administracinio bendradarbiavimo ir 
kovos su sukčiavimu pridėtinės vertės mokesčio srityje ir dėl savitarpio pagalbos vykdant su mokesčiais ir muitais susijusius reikalavimus (toliau – Protokolas) 

PVAT.18 straipsnį

Valstybė

Metai

A dalis. Statistiniai duomenys pagal valstybę:

Protokolo PVAT.7–8 str. Protokolo PVAT.10 str. Protokolo PVAT.16 str. Protokolo PVAT.12 str.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13

Gauti 
paklausimai

Išsiųsti 
paklausimai

Vėluojantys 
ir dar 

nepateikti 
atsakymai

Per 1 mėn. 
gauti 

atsakymai

Pranešimai 
pagal 

Protokolo 
PVAT.8 str. 

3 dalį

Gauta 
spontaninė 
informacija

Išsiųsta 
spontaninė 
informacija

Gauti 
prašymai 
pateikti 

grįžtamąją 
informaciją

Išsiųsta 
grįžtamoji 

informacija

Išsiųsti 
prašymai 
pateikti 

grįžtamąją 
informaciją

Gauta 
grįžtamoji 

informacija

Gauti 
prašymai 

įteikti 
administra-

cinį 
pranešimą

Išsiųsti 
prašymai 

įteikti 
administra-

cinį 
pranešimą

AT

BE

BG

CY

CZ

DE

DK

EE

EL

ES

FI
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GB

HR

HU

IE

IT

LT

LU

LV

MT

NL

PL

PT

RO

SE

SI

SK

XI

XU

Iš viso 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
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B dalis. Kiti bendro pobūdžio statistiniai duomenys.

Statistiniai duomenys apie ūkio subjektus

14 (*) Ūkio subjektų, deklaravusių prekių ar paslaugų įsigijimą Bendrijos viduje per kalendorinius metus, skaičius

15 (*) Ūkio subjektų, deklaravusių prekių ir (arba) paslaugų teikimą Bendrijos viduje per kalendorinius metus, skaičius

Patikrinimų ir tyrimų statistiniai duomenys

16 Kiek kartų pasinaudota Protokolo PVAT.13 straipsniu („Buvimas administracinėse patalpose ir dalyvavimas administraciniuose tyrimuose“)

17 Valstybės inicijuotų vienalaikių patikrinimų (Protokolo PVAT.14 straipsnis) skaičius

18 Vienalaikių patikrinimų, kuriuose dalyvavo valstybė, (Protokolo PVAT.14 straipsnis) skaičius

Automatinio keitimosi informacija be išankstinio prašymo statistiniai duomenys (nauja redakcija išdėstytas Komisijos reglamentas (ES) Nr. 79/2012)

19 (*) PVM mokėtojų kodų, suteiktų apmokestinamiesiems asmenims, kurie nėra įsisteigę jūsų valstybėje, skaičius (Reglamento (ES) Nr. 79/2012 
3 straipsnio 1 dalis)

20 (*) Kitoms valstybėms perduotos informacijos apie naujas transporto priemones kiekis (Reglamento (ES) Nr. 79/2012 3 straipsnio 2 dalis)

Neprivalomi langeliai (laisvas tekstas)

21 Visa kita į pirmesnius langelius neįtraukta informacija, kuria keičiamasi automatiškai

22 Administracinio bendradarbiavimo nauda ir (arba) rezultatai

(*) 14, 15, 19 ir 20 punktai nėra susiję su Protokolu, sudarytu su Jungtine Didžiosios Britanijos ir Šiaurės Airijos Karalyste.
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IV PRIEDAS 

Pavyzdinės standartinės formos, skirtos pateikti statistinius duomenis apie savitarpio pagalbą vykdant reikalavimus 

Savitarpio pagalba vykdant reikalavimus pagal Protokolą dėl administracinio bendradarbiavimo PVM srityje ir savitarpio pagalbos vykdant reikalavimus, suteikta 
..... metais: praneša: [ataskaitą teikiančios valstybės pavadinimas]

Valstybė Prašymai pateikti 
informaciją Prašymai pranešti Prašymai imtis prevencinių 

priemonių

Prašymai vykdyti reikalavimus

Prašymai, gauti iš: Prašymai, išsiųsti (kam):

Gauta iš 
(skaičius):

Išsiųsta 
(skaičius):

Gauta iš 
(skaičius):

Išsiųsta 
(skaičius):

Gauta iš 
(skaičius):

Išsiųsta 
(skaičius): Skaičius

Susijusių 
reikalavimų 

dydis

Per metus 
išieškotų 

reikalavimų 
suma (1) (3)

Skaičius
Susijusių 

reikalavimų 
dydis

Per metus 
išieškotų 

reikalavimų 
suma (2) (3)

BE-België/Belgique

BG-България (Bulgaria)

CZ-Česká Republika

DK-Danmark

DE-Deutschland

IE-Ireland

EE-Eesti

EL-Eλλάδα (Ellas)

ES-España

FR-France

HR-Hrvatska

IT-Italia

CY-Kύπρος (Kypros)

LV-Latvija

LT-Lietuva

LU-Luxembourg

HU-Magyarország

MT-Malta

NL-Nederland
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AT-Österreich
PL-Polska

PT-Portugal

RO-România

SI-Slovenija

SK-Slovensko

FI-Suomi/Finland

SE-Sverige

UK-United Kingdom

Iš viso

(1) Veiksmingai išieškotos (neapima sumų, dėl kurių buvo imtasi atsargumo priemonių arba tartasi dėl mokėjimo atidėjimo).
(2) Šios sumos taip pat apima visas skolas, dėl kurių buvo prašyta savitarpio pagalbos ir kurią skolininkas tiesiogiai sumokėjo prašančiajai valstybei.
(3) ES valstybės narės teikdamos ataskaitą sumas nurodo eurais; Jungtinė Karalystė – svarais sterlingų.
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